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Nagyon kérjük t. Czímedet bennünket 
nagybecsű pártolásával továbbá is 
megtisztelni, aminthogy legfo or̂  
vésünk lesz azt a jövőben meg foko
zottabb mértékben k ié r d e m e ln i ,  a □ a ■

Kiváló tisztelettel

FRIED ÉS KRAKAUER
K ő -  ÉS K Ö N Y V N Y O M D A

T E L E F O N  22-57'

0

0  0

AA
A A A

AAAAA



4 k V

Személy-jegy
Magyar Vaskereskerielmi Alkalmazottak, Vas- és 

Fémipari Tisztviselők Országos Nyugdijegyesülete 
által f. évi julius 6-án a Budapest székesfővárosi 
népligeti nagyvendéglő összes termeiben rendé
s z i  zendő jótékonycélu, zártkörű családias =

Nyári táncestélyére
Pi RENDEZŐSÉG.

A ra  2 k o ro n a E 3 Kezdete 9 órakor

meghívó
A  M A G Y A R  V A S K E R E S K E D E L M I A LK A L M A Z O T T A K . V AS- ^  g

O R S Z Á G O S  N Y U G D ÍJ -E G Y E SÜ LE T E  F. é v , f  C SA L to A S
f ő v á r o s i n é p l ig e t i n a g y v e n d é g l o  ö s s z e s  t e r m e ib e n  j m

nyAri tAncestelyt
RENDEZ, MELYRE T. C ........... É s  a  C S A L A D J Á T  T IS ZTE LE TT E L  MEG!HVJfl

K E Z D E T E  9 Ó R A K O R

SZ E M É L Y -JE G Y  2 K O R O N A  O  C S A L Á D -J E G Y  5 K O R O N A

________ U RA T

A RENDEZŐSÉG.

miért is felülflzetéseket köszönettel e lfo g a d u n k  es a sz

N '. U I d . '* * * C Z 1 M E G  HENRIK
Vili., Aggteleki utca 8. szám kéretn

U q'rADY TESTVÉREK. BUDAPEST

w

=WH





5ZRBQLC51 EMLEK

Szövegéi irta:

GYÖDBYÖSY L Á S Z L Ó .

Zenéjét szerzé:

L Á n Y I G É Z A .

fi 52ER2Ü 5RÍJRE3R, MíNDEN 30G EENERRERfi.
I PESTI KÖNYVNYOMDA R T  NYOMÁSA RUDAPf 5T V.HOi.0 UTCZA7



Grafikai 5zemle
Haui folyóirat az összes grafikai iparágak számára

^ ^ 1 1 .  é v f o l y a m 1 9 0 7  ju liu s  h a v a H e te ő ik  s z á m

festő müv<,B,° ts <kUnk ,S ra,ll< l,lrt»|nk' Iparmüuászefl aprósájok. (0 magyar lp0,rm“ óhéVbon fl rázhar’c technikája, 1ull«tt«-től. Előfizetési fdlhluáa 
0 niaguar n8ul nvl a ls I,k  m'üuálngotása stlllzólőskor.) f lz lr ís  tB rtínrtr *■***>* * flu|dBUnfcr6l. fl betűtípusok oxiaáládása az uj szele-
r tnyekben nFyo|?ll,i»lo k  Éukflnyuére. Szcdásrdl -  szeéűknek. ( fl mi nagy fuiraaasztdsa a fotalpra. 0 mcsterszcdásbell ameri-
•'aiasság m ln á F 'if l ' If ,ra ,,< 3«k a mínusz alkalmazása tekintetűben. f r i lu iB li- lemezek JÓI g<p|n nyomfotott  lapok maszatolódja.
Nyomtatás !ő í "vomtatósl technika. (11 nyomtatványok lassú szóradósónak ^  ^  • ro|lon m„ tírs<g,i, küráből. (UJ kromolitoflróflal
eljárás • ^ ^,ma*°3cófla| zselatin-lapokra. 0 kdnyunyomtató ás az autokrdm-nyorn ) KOnyunyomddszok SzakkOre szaktanfolyamai,
n “ ^ X  Có, ,ó° T a: ,i,,9rQ“ [lr' Uisóg-illusztróddhoz uald kombinál, " " ' "  . J ^ T s z a k k O r  " f o ly a m a in a k  ui korszaka, nyomdász- 
Inasak t 14 1onfolyomumtatdl. Speciális tanfolyamok a bícsl grafikai fdlskolán. ooróbb kdzleműnyek. (0 nyomdászat ás rokon
szakok “ j j í ' í í l  Su<a» ~ ^ 3 ban. Szokkdnyvtárok b.rendczá.án.k szüksége. ^  ) T l ^ g y o r  S s z e m l .  április-juniusi füzete.
Adatok ő „inVw, ld lllta ,on- nogyszebásd kd- ás künyunyomdol festékgyár alopltása "  nyomdász-Éukanyu ás Úti Kalauz 1908-ra.
Déhánu «,Z Íéí  nyomdaolopltásoh tdrtánetáhez. magyar paplrosgydrok trUszt-szeru W  Szerkesztáságl meg kiodóhiuatall üzenetek.)
Hlu»‘« o , ín " ,00' Krou"  K4ro|V »P »*i gyáráról. SzerkesztáságünkhOz HiJetá.elnk árai.) nágy melláklet.
-___  yOzlemányck. (Oálasztmányl Olást iegyzőkünyu. Pánztárl klmutotás. A öm™1" 1 5 ltn , lt  p° v _________________________________

Borítékunk és mellékleteink.
02 u]abb mesterszeöől gárda egyik legügye- 

l f fUf2t p 9lQnul,Qbb tagja, Bárány nánáor szaktársunk 
ká|Q. a  belsö* Pitypangból stilizá lt lapölsz Is az ő mun- 
°sztóiui nV,0m,a,ós 0 Pesti Könyvnyomda R.-T. nyomtató- 

Eav mpuez*tölének, Bauer Ferencnek a |ó ízlését dicséri. 
"Vom óáiTbékle,ünl'  0 bu<5apesti Fr l,f l és Krakaurr féle 
iflökben h t °  M r , ,v f , r  Ez a régi, láhlrű nyomöo az u|abb 
Krakauer f , QSOn Tulajdonosainak, flső sorban
részt hite ° ’osnak fáradságot nrm Ismerő buzgósága egy- 
’tasrésztr a rn,9r^nőelöl kört biztosított a nyomőának, 
ktötlm i 6 mintaszerűvé tette az onnan kikerült keres- 
láual | | i^ « f9yíb nyomtatványokat. Hz üzlet megszliárőul- 
köurtkeztáh 9 °  m*9 r,nö ,lfll kör folytonos nagyobbodása 
^onoSfl| | ,r\  mosf aztán u| fázisba lépett a nyomda. Tulaj- 
szerű, Q mór n,m *lígrsznek meg a nyomtatványok egy- 
ílöóllltásdunr ,i;Ö<5sZ-SZQMIV0k szigorú követésén alapuló 
mfsfrrnvnm t’ i  n,m r 9Vre-másro készítik a szebbnél szebb
fe lh e z *  rsn, i, nV0*,Ql °mlnek zgv'k |d példó|a a |elen 
tQr),0,Vamoínb Am* llé k l,t ls ' Enn,k különben szak-

fl Légráó k f " mln,sz,rá*ora, Ufanko Ullmos szaktárs volt. 
Sz*P melléhiV«/. í tU#rrk h a lm o s  mfllntézetébdl Is von egy 
mÜuezf|g|. ?. " * •  Blüek Béla szaktársunknok, a nyomda 
' n9*őte d, 0 köszönhetjük, aki lekötelezd szívélyességgel 
b ’üaben kélfái ny°mtotványt lapunk számára, f l lapon 
k*ü*'mi nibn, * nyomtatvány v a n : az egyik a vaskeres- 
®z ffre 0 m,.?'^zota k  lánr-estélyl meghlvó|a, a másik pedig 
zl#«ére Ug|, .Q,sá9ra szóló belépd-|egy. f l  művezrtóség Jó 

°fly  a két nyomtatványt nagyjából egyforma

stílusban, s mindenek fölött egyforma papirosra és egy- 
fn ma sz nézéssel nyomtatták, mert ebben Is van ám egy 
kis stílszerűség, f l belépő-jegy a meghívónak mintegy a 
kiegészítő része, s ennélfogva nincsen megokolva, sőt hatá- 
rozotfan rosszalandó a nyomdászok ama szokása, hogy a 
[T o n ló  nyomtatványok mindegyikét rnús-más papiroson, 

,c móa szedés-stílusban és színezésben állítják elő. 
más-más Bagó-nyomda zseniális gép-

S 3 ? ! £ » i « í  ’  munháfQ. f l s z ír  lap j* 
e ,ríh  szoMdrsunk fl HvethízflWppen h ísz lteH .: ^ SIÖr ls 
!  hHzéoső kerek embléma szivárványos alapnyomatát nyom- 
a középsó Rer flztún e |emKt klvésve, az arany
tatta le s m f . |fi r’agZftő szint. Bronzolás után az
a|'íhhnMemrzt kisséf eltolva, kékkel nyomlatott róla, maid 

d. övetkeze a puszpángba vésett dúcról való dómba- 
p,dlg köve fkm  P = „^g o s -ké k  keret, a hato-

d ' í 9a s á U  ^ p V a hetedik a v.lágos-vörös részletek, a 
al k, ' 9a keret kontúr|a, s végül a kilencedik a szöveg, 
nyolcadik o ' .nvozhaták e mellékleten az alapszínek 
Pompása a| r |#rt szekunőáris színek: a zöld,egymásra nyomfatása M ^  s2flkiúr5ünk f  mun.

a narancs-szín és az QÍQt1 rrndkfuQ|| tudásáról.
kólával tam« y «  J  Pí5t| Könyvnyomda Részvény- 

Hegyedlk '" zl1 J  ílu n k ZBiflm0„f l úr lekötelezd
társaság ‘W j j *  J L ,  R , rru Busay Balázs szaktár-
szlvességének kö ö M  ^ á l l í t o t t a  elő a sze-

! ^  nm le t  kő7e átvlve és a betűk közti hézagokat ki- 
töltve. ILiondracsek Károly könyomdal művezető lenyomtatott.
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Iparműuészeti apróságok.

fl magyar iparműuószet uesztesóge.
Két kiváló és régi, kipróbált tehetségtűi fosztotta míg 

iparművészítilnket a közelmúltban — ma|önem egyszerre — 
az emberiség szomorú uégzete : a halál.

fiz  egyik, Horthy Pál, az Iparművészeti Iskola Jeles tanára, 
k i tanulmányúton volt, s Itt érte el a végzete: sárgalázban 
halt meg a bombay-i kórházban.

Horthy Pálnak a magyar grafikai Iparágak sokat köszön
hetnek. ő  uolt úgyszólván az úttörője annak, hagy a sok
szorosító Iparban a magyar-motivumos díszítmények alkal
maztatnak. m i nyomdászok is hálával tartozunk az emlé
kének, mert mind az Évkönyvünkben, mind pedig a Gra
fikai Szemlében nem egyszer láttuk az ö támogatását és 
buzdítását, s mesterszedőink Is Igen sokat merítettek az ő 
tanításából. Emlékezetét nemcsak megőrizni kötelességünk, 
hanem nyomdokát követnünk Is kell, ha azt akarjuk, hogy 
a magyar könyvnyomtatás művészi iparággá legyen I

fl másik Doby lenő, a kiváló magyar rézmetsző művész. 
Szintén az Iparművészeti Iskola tanára volt. m int művész
nek, de különösen mint rézmetsző-tanárnak Igen nagy 
érdemel vannak. Hosszabb Ideig élt külföldön mint híres 
rézkarcoló művész, s azután tért csak vissza a magyar 
művész-ifjúság nevelésére.

mindkét elhúnyt Iparművészeti Iskolai tanár elvesztése 
azért súlyos és pótolhatatlan, mert a munka emberei vo l
tak, akik tudásukat és ambíciójukat arra használták, hogy 
a magyar Ipart művészles fokra emeljék és a kiművelt 
külföldi Iparral egyenrangúvá tegyék. 5 ezért ml munkások 
a munka emberei emlékének hálával tartozunk I Stalla m.

FI fő irányító eluek a plakátfestő műuészetben.
f l párisi plakátfestő művészek közt mostanában egy 

Caplello nevű olasz festő éri el a legszebb sikereket. Alig 
egy-két esztendeje, hogy föltűnt, s ma már seregestül lá t
hatók Páris utcáin az ű keze alól kikerült szebbnél szebb 
plakátok. Ezt a jeles műuészt nemrégiben megkérdezte egy 
francia szaklap munkatársa, hogy melyek a főbb Irányító 
elvei a művészeiében, s minő fogásokkal véli legblztosab- 
ban elérhetőnek a kívánt sikert. Caplello a következőképpen 
fe le lt: "K é t eszköze van annak, hogy az utcai közönség 
figyelme önkénytelenül Is a plakátra terelődték: az első és 
a fontosabbik az a vonzó erű, amelyet valamely dekoratív 
folt bizonyos távolságra gyakoro l; a második eszköz ma
gában az ábrázolás tárgyában rejlik. Ha plakátot tervezek, 
első dolgom annak a színfoltnak a megállapítása, amely 
színének Intenzív volta révén a járókelők figyelmét már 
messziről megragadni s mindaddig fogva tartani képes, 
amíg a szöveg elolvasására Is önkénytelenül rá nem térnek. 
Ha az utcán járókelők egy részének von Is hozzá Ideje, 
hogy lásson és olvasson, még többen vannak az olyanok, 
akiknek sürgős a dolguk, •  akiknek a figyelmét ennélfogva 
csak valami Igen erősen fellolakodá hatású jelenség költ- 
heti föl. Ennek elérhetésére két utunk v a n : az egyik abban 
úll. hogy két Igen rrös kontraszlhatású szint állítunk egy- 
mással szembe, a másik pedig abban, hogy a tervezetet a 
ehető legegyszerűbbre készítjük. Hogy művészi munkát 
teremthessek, § a |á ízlés meg a józan emberi fölfogás 
szabta határok közt maradhassak véle: minőig arra gon
dolok. hagy a plakát az útra dekoratív művészete. ■ hogy

ennélfogva mindig ama cél szem előtt tartásával kell ké
szülnie, amelyet szolgál, f l plakátot mindenkor teljes vilá
gításban és nagyobb távolságról néz ik ; a környezetéből 
tehát alaposan ki kell emelkednie. S mert a nagy közön
ségnek szá l: erős hatásúnak kell lennie, sőt az első pil
lantásra szinte elképedést kell előidéznie. De azért a hir
detett árucikk jó hfre-neve érdekében ne legyen a falragasz 
sohasem groteszk hatású, vagy éppenséggel szatirikus."

Höuény! díszek meguőlogotása stilizáláskor.
Ualamely növényt stilizálva megrajzolni: annyit jelent, 

mint ama bizonyos növénynek a képét rajzban úgy vissza
adni, amint azt valamely műuészetl stílusnak szabályai és 
formái megkövetelik. Hogy a stilizálásnak megvan a maga 
jogosultsága : természetes, mert hiszen a díszítő művészet 
hasonlatos a költészethez : meséket, költeményeket mond el. 
ezekben pedig a fantáziának merész szárnyalását nem sza
bad, hogy a mindennapi élet ridegsége megzavarhassa.

Ha többféle nöuényt díszítménnyé akarunk egyesíteni, 
úgy járunk el, mint csokorkötéskor szoktunk: első sorban 
is arra ügyelünk, hogy a kiválasztott virágok a levelekkel 
egyetemben tetszetős képet adjanak mind a színek, mind pedig 
a vonalak Játéka dolgában. De ezenkívül ügyelnünk kell 
ám még sok másra Is. Hogy most csak egy dolgot említ' 
sünk meg a sok közü l: figyelemmel kell lennünk a nöué- 
nyek nemére, hazá|ára és a virágzásuk Időszakára I*- 

Ugyan hogyan venné ki magát az olyan csokor, onwW' 
ben a havasok gyöngéd vlrágszálal mellett buja kerti virá
gok vagy éppenséggel tropikus éghajlat alóli virágok 
takoznak, avagy amelyben a tavasz első virágai őszi*9 
szint öltött levélkoszorúval vannak körülvéve. Egészség99’ 
|ó ízlésű ra|zoló éppen ezért óvakodik attól, hogy p M * j!  
az őszi kikericset, amelynek levelei csak a virágzást köve* 
esztendőben bu|nak elő, egy lapon foglalja össze a tavo_sZ 
szál nyíló szellőrózsával, avagy a kerskefűznek barkái 
a szőllőfürttel. Együttes megjelenésük valószínűtlenség u0 "o_ 

De ezt nem úgy kell magyarázni, mintha az egy f9 
portban rajzolt virágoknak azonos családbelleknek, ° u V  
éppenséggel hasonlatos formá|úaknak meg színűiknek 
lene lennlök. Ugyan milyen hatást adna az olyan 
amelyen nincsen egyéb, mint egy tucat lel|esen egy'0 
rózsa, avagy egy kötegre való zab ? Tehát éppen t\W  
zőleg : a rajzolás, stilizálás végett összeválogatott vlr s 
nak különféleképpen kontrasztálnlok kell egymással, 
egyik virág a máslkot a mogo sajátosságában szinte t  fl 

f l görögök már Ismerték ezt a művészeti törvényt. 
kis-művészetrikben ragaszkodtak Is hozzá|a. EflénV**9 ^  
kor például főképpen olyan növényekrt festettek *9* ^
mellé, amelyek formál o legélénkebb ellentétben wol|° .  ^Jdl 
mással szemben. Pedig különben elég kevés növényi fli
érdemesítettek diszltményezésl célokra való fölhaszn # 

f l  ralzolá stilizálás közben az egyes növényeken »• .
dúld esetleges hibákat kl|avfl|a, a csonka r*9Z,V / ,áuj oí 
szltl. a zavaróan túlságos tömegeket — mint P*‘“  a 
ágaknak és leveleknek a sűrűségét és sokaságát (̂ u0| 
szemre kedvezőbb hatású mértékre enyhltt. Egymás ^  
esd részleteket összébb von. Ismét másokat rnr*  ,ifnes 
helyez, szóval az Ideális harmóniának minden es» 
zavarát kiegyenlíteni törekszik. Oe természetesen ! ^
növény benső természete által megszabott határokon
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Elérkeztünk az ó-egyiptomiak képes írásához, a görög
íSlJnl h ln r n n l f fÁ l in n l t  e i i in é  ■ •A r-n in tin n k  n n im ia f f  f t c r í f l lszóval hieroglifáknak, szent végeteknek nevezett ősrégi 

írásmódhoz. m in t minőén Irásrenőszer, úgy az egyiptomi 
is a képíráson alapszik. Hz ó-mexikóiak meg a kínaiak 
módjára az ó-egylplomlaknak Is okuetetlrnül úgy kellett a 
szemléleti tárgyakat kezdetben jelölniük, hogy azok pusztán 
magát az Illető tárgyat jelentsék, semmi egyebet. H nap s 
o hold, a növények meg állatok, tehát a látásbelileg érzé
kelhető tárgyak könnyen meg voltak frásbellleg Is határoz
hatók, úgy hogy a körvonalaikat egyszerűen megrajzolták. 
Egy az alsó részében nyílást mutató négyzet természetesen 
lakóházat jelentett; ha az Istenségnek jele Is rajta volt a 
négyzeten: templom lett a jelentése. Ha az emberi alak 
karját az égnek em eli: ugyan mit Is jelenthet az mást, 
mint Ijedelmet vagy kitörő vidámságot. Röviden szólva, az 
ó-egy|ptom| ember éppen úgy megtalálta a módját annak, 
hogy gondolatait és érzelmeit írásban közölhesse másokkal, 
akár a mexikói avagy a kínai őslakos. Hz országokat és
lartományokat

flz  írds története dióhéjban.

u v u y y  u  n iu u i  u a iu n u a .  « 3 —■----

' “ monyokat az őket jellemző termékek körvonalas ábrá 
tolásával jelezték ; így Fölső-Egylptomot — 1
® **P*VfI. fllsó-Egylptomot pediglen a . . 
r?  "Ven Másképeknek, vagy amint Bunsen nevezi

. a lótoszvlrágnak 
a papirusz-sáséval

! ,z ilyen Irásképeknek, vagy amlr 
"épeknek egész seregét állíthatnák össze,
0 hieroglifák

dologi 
mert hiszen van

tette, hanem azt Is, hogy: csinálni, tenni. Éppen ezért az 
előbbinek, a szemnek a jegyét használták az utóbbi foga
lomnak a jelölésére Is, de hogy a cselekvés fogalma is ki 
ínyen fejezve benne: két mintegy járás közben levő lábat 
tévesztettek alája. H Bunsen által határozó jegyeknek ne- 
vezett Ilyen jegyek elég sűrűn fordulnak elő. Ha az állat 
kéne mellé például egy vonalkát húznak, ez azt jelenti, 

hím állatról van szó ; két ti.takazóan főieméit kar 
pedig tagadó értelművé teszi a raja következő mondatot. 
Uaiami képtalány szemlélésével alkothatunk különben lég- 
könnyebben fogalmat magunknak az egyiptomiak hanglra- 
sárót fl képtalányon is a kép nem a" ^  ra m°3át a 5ZÓt> 
mint Inkább a szó képezte hangokat Jelöli, s maga a szó
nak az értelme többnyire közömbös a megtevőre nézve 

fl hieroglifák, amelyeknek fonetikus jelentősége azzal 
kezdődött, hogy valamely kép két azonos hangzású, ámde 
különböző értelmű szót is jelenthetett: természetszerűen 
szótagírássá fejlődtek ki. Hz egyes szótagokat eg szeknek 
vették, s valamely megfelelő egytagú s r f  képéwl jelölték 
xb?* Fz már laen nagy haladás volt, mert ezzel kezdődött 
a szónak fölbontása a maga szervi alkotórész*..valam int 
. . . i  nőtte kezdetét a hangelemeinek a megjelölése is, ami-

s i t t s í s  - a *
képe például 
az ” un” , a 
fecskemadáré 
a ” ba” , az 
uhu- avagy 
máskép füles 
bagolyé pedig 
a ” na” , va
lami víztartó 
edényé meg a 
” nu”  szóta
got jelentette,

ha ábrázolták, ” ha”  szótag volt az 
flz oroszlán t í t l t M  űig a - ha” szótagot jelentette.
í r « T w t á s  keTdrteit abban találjuk tehát meg. hogy sok 

ü  rnnía hangjaira bontottak széjjel, s ezeket a han
gzót a maga hang] ..... hQ, ie|ezték, amelyeknek az
gokat «tán °töyahnQnggal ^kezdődött. H hangok ily módon 
értelme a* HM® , g9 nem egyszerre terjedett el.
való "  ds megegyezik a sémi népek irásmóójá-

Hz egyiptomi írd 9 Vetetlenül szükséges, nem írnak 
„ol abban, hogy brIse|íben levő magánhangzók egy-magánhangzót. H belseie^^^  ̂ ^  b[zva annflh flz
szerűen elmaradnak, űása Ha pélfláut a régi egyip-
olvasás közben u b e ^  |C[ml. csak egy a z-nek
tömi ,mb,r “ -eafelelő hieroglifát Irt le. Hogy ezáltal 
meg egy o d-nek 9 jj|j möfl0n megnehezült:

ű ■ hrokoflil neuít' a magától ” a , í nf .e lő s z ö r  Is egy. az sz betűt
••gzukr szót ak  ̂ f  mfllí az|dn a k betű hiero-
lelentő négyszögé r I t Ez Q bftű aű1a volna
gllfáját tf ttr “ 09Vi ^   ̂ P eg qz , bftűnek nem volt jegye.

1,1 “i  "* ZUezért nem volt közömbös dolog, hogy minő Jegy
DV íe P|ölték #a r - ‘- - - ,h"nnzókat- 9Zokás r#uíne9VblzQ

"• "  -------  . _uo.  helyesírás
jelentett egyebet, csupán a szemet. V -« ~

hözt valami 
n í9V - ötszáz 
is ilyen, de 
nem szólunk 
most róluk,
[", r f  tudva- 
levöleg ezek 
nrm a jellem-
zöi «* egyip. 
ioml hlerogll- 
fos Irásrenő- 
SZÍrnek, ha

llás tSQk “  l f 9®s|bb kezdetét képviselik ennek, f l hieroglif 
a i m,nt m ° h,w Ede egyiptológusunk mondja — már 

cgréglbb emlékeken is kia lakult írásrendszerként Ielenlk 
ó»n9 ,u.9van • » Igaz az Is, hogy az összes eddig Ismert 
fcgylotomi ------------ ■ n; m d példa, mely -

q  %  vu \ u
-)UuLk. 3 — U. 3 ^ ^ -  <attW-

n kert Bt meglilBlést. (H P«"« Hogy Lexikon, nyomin.)

6* i »_____...  ________
irodalomban nem akad példa, mely a tiszta 

a le < fényleges használatára engedne következtetni, mert 
dön ^  ,x^*b ,8IIr°tos maradvány Is, amelyet egyiptomi föl- 
a k i xk ,ak’ HHIOnhtl már mindazon Irásformákat, melyek 
hoav b' h l,r°9 ilf írásra jellemzők: de az Is bizonyos, 
marást •  °  ,rl|f9 ,n  * l° lah u lt írásrendszert, amelyet a ránk 
előttünk ° rmólban ugyan Ismerünk, de a kialakulás menete 
mea h°mályba van burkolva, hosszú korszakok előzték 
IparhnA. L*kbfn 0 M lu lldg tárgyalnak képes ábrázolataival 
tanár lugalmakat, gondolatokat klfe|eznl. fTJlnt (Tlahler 
úgy J lí0tnÖ*Q : M ,ran föltehetjük, hogy Egyiptomban éppen 
*o ld ,s,„!i .°Z fm b frlség egyéb csomópontjain, tárgyak raj- 
foqalmn, Jk,ZÖ,#k h  képekkel Igyekeztek az ábrázolandó 

flz  s* #rzík,,rn l- E föltevés logikus volta szembetűnő, 
dotl A* s' ÍT*®r fl képírás Egyiptomban hanglrássá formáló- 
.  .. °t, Vágyig .  i___ ______________ hanem
Q ntf jla ' c q y ip io m u a n  n a n u i m ^  ------
Beókot' a jegyek által már nem tárgyakat, hanem «■ » “ " ^ ' n e m  volt közömbös dolog ^  m,n» ,.g ,-
szerű Déisr9? 0'  ,r ,fz ,,k  kL Cnn,k megérthet ésél egy egy- Megölték a mássalhangzókat, f l szokás Illető

k f f ^ V81 'W h szünk  megkönnyíteni, f l szemet ábrá- 9Ve'|c 'ö ' fR t H ,  flz rgyeg ^ “ uakbanazlllHŐ

-  SS* ■“pi" • ̂  g j a * *ttz ó-fcr,». leientetT egyeoet, rsupan u ............
régi . 0l,,P. nV*luben azonban — ezt a nyelvet beszélték a 

“ Vlptomlok _  az - t é r  szó nemcsak a szemetjeién-
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a képe együttesen sohasem adta hl a ” szuhi”  szót, bór 
ez a hót szó is sz-szel illetőleg k-val kezdődik ; a "szu h i”  
leírásához mindig a föntebb említett négyszögre meg kap- 
csohra volt szükség. — H hieroglifek olvasását különben 
maguk az egyiptomiak is igyekeztek megkönnyíteni; tu la j
donneveknél a kor meg a nem meghatározása okáért sza
kállas arcú férfit, csupasz arcú nőt avagy ujját a szójába 
dugó gyermeket rajzoltak a név mellé. H néhai jelzőt egy 
rőf avagy egy súlymérték adta meg; ennek a magyarázata 
az a szokás, hogy eltemetése előtt a halott fö lött nyilvá
nosan Ítélkeztek, bűneit és hibáit egybevetve az érdemeivel. 
Hz istenek nevei mellé bárdot rajzoltak, az erőnek és hata
lomnak jelvényét. H kettős számot a kép megduplázásával 
fejezték ki, a hármas számot háromszoros megismétléssel, 
vagy még gyakrabban három határkő odabigyesztésével.

Égi testek, ember 
és ennek testrészei, 
házi állatok, vadak s 
madarak, hüllők, fák 
és gyümölcsök, házi 
eszközök, ruhák meg 
fegyverek, épületek s 
mesterséghez tartozó 
szerszámok: mind
ezeknek a képe bősé
ges változatban ta lá l
ható meg a hierogli
fák között, még aki 
a kibetűzésükhöz nem 
ért, az is érdeklődés
sel szemlélgeti ezért 
az ó-egyiptomiaknak 
e csodálatos írását, 
m ert hisz az akkori 
társadalmi életbe is 
igen érdekes betekin
tésre adnak alkalmat.

mentői érezhetőbbé 
lett a nagyabb írás
művek megalkotásá
nak a szüksége, an
nál keuésbé kielégítő
nek bizonyult a ne
hézkes és viszonylag 
sok időbe kerülő hie
rog lif írás. Rövidíteni 
kellett tehát, alkal
massá tenni a gyor
sabb és könnyebb áb
rázolásra, s e mellett 
a betűjegyek számát 
is csökkenteni kellett.
H Krisztus születése előtti 600-ik év körül fejlődött tehát 
k i a démotikusnak vagy népiesnek nevezett írás, amelyben 
már mindössze csak százötven a szótagjegyekneh és vagy 
kétszáz a hangoknak jelzésére való jegyeknek a száma.

H hieroglifák anyaga ezzel szemben vagy három-négyezer 
Írásjegyből;áll. Ezeket az olvasás megtanulásának könnyí
tése okáért huszonöt csoportba szokás összefoglalni, de 
csak az általuk ábrázolt tárgy nemét és fajtá ját illetőleg. 
Egyik csoportba tartoznak például a házi á lla tok: kutya, 
Iá, szamár, teve, ökör, kos, birka, disznó, tehén, bika s tb .; 
a másikba a ragadozók: oroszlán, krokodilus, rlnocérosz, 
párduc, hiúz, vadmacska, elefánt, v íz iló ; és Így tovább, 
nyelvtani, illetőleg irástani tekintetben azonban már csak 
két fő osztályba osztják az összes hieroglifákat, és pedig 
fonetikai (hang-) és ideografikus (fogalom-) legyekre. 
Hz előbbiek két alosztálya: 1. az ábécé, amelynek legfőbb

részelt ezen meg a következő oldalunkon mutat|uk be, s 
Z. a szótagjegyek, az ” un” , ” ba” , ” nu”  stb., amelyekről 
az előző oldal második hasábján van szó. —  Hz ideogra
fikus jegyeket szintén két alosztályba szokás osztani: 
a) a fogalomképek alosztályára, amelyek magunkban hord
ják a jelentésüket, és b) a fogalomhatározókéra, amelyek
nek csak szómagyarázó szerepük van. minderről azonban 
cikkünk keretében itt is, ott is van már némi magyarázat.

H hieroglif írásnak volt egy gyorsabban végezhető kurzív 
fajtája, a hieratikus (papi) Írás is. Ez a kurzív jellegén 
kívül főkép abban különbözött az álló hieroglif Írástól, 
hogy míg ez utóbbit rendszerint kőbe, fába, szóval kemé
nyebb anyagokba vésték, a hieratikussal papiruszra Írtak.

Igazi könnyebbséget azonban — mint már említettük — 
csak a démotikus írásnak elterjedése okozott Egyiptomban.

H démotikus nevet ez 
az írásrendszer on
nan kapta, hogy egy
részt már a nép is 
általánosan használta 
gondolatközlésre, — 
ellentétben az álló 
hieroglifákkal, meg a 
hieratikus írásmód
dal, amelyet jóformán 
csak a papok ismer
tek — , másrészt pe
dig, éppen ezért, már 
egészen a nép nyel
vén Íródott, mert bi
zony azon a hosszú 
négyezer esztendőn 
keresztül, amelyet a 
hieroglífás írásnak a 
története felö le l: az 
egyiptomi nép nyelve 
sok változáson ment 
keresztül, mahier Ede 
tanár öt átalakulási 
korszakot különböztet 
meg benne. Hz első 
volna az ó-egyiptom* 
birodalom nyelve, me
lyet a Krisztus szü
letése előtti 1800-as 
évek előtt beszéltek I 
ezt követte az uj-j>|' 
radalmí nyelv, körül
belül a Kr. e. 800-as 
évekig ; majd az 
démotikus nyeld, etto 
fogva a perzsa ura

lom megdőléséig; oz uj-demotíkus nyelv a görög és római 
korszakban; s végül a kopt nyelv a keresztény időszámí
tás első századaiban. Holtak azonban még nyelvjárások is- 

Hogy a hieroglifákat e nyelvalakulások ellenére is ma 
olvasni tud ják : főkép az ideografikus jegyek sokaságába 
köszönhető, mert bár az egyiptomi nyelv — tehát a köp 
is — már régesrégen kihalt, s utolsó alakulásában a köp 
egyházi iratok réuén annyira-mennyire megjegecesedett a 
nyelvtörténelem számára: a hieroglifák megfejtése hason
líthatatlanul nehezebb volna, ha a különböző korszaka 
nyelvalakulásai az Írásban is teljes mértékben megnyü0 
koztak volna. így is századokba került, mire a hierogl"  
olvasásának a kulcsát megtalálták. Egy véletlen segl‘e ̂  
a tudósokat erre. Bonaparte napóleon egyiptomi hadjára 
idején, 1799 augusztusában történi, hogy egy Boucnar 
neuű francia tüzértiszt Rosette mellett, erődítvények cél] r
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szolgáló földásás közben gránittáblát talált, amelyen azo- 
nos értelmű háromféle — hieroglif, démotikus és görög — 
fölirat v o lt:  Ptolemaios Epiphanesnek egyik renáelete. 
Ez a rosettel lelet aűta a tudósok kezébe a hieroglifek meg
yésének régóta keresett kulcsát, s tette lehetővé, hogy az 
egyiptológia a tudományok közt számbauehető, sőt tekin- 
elyes helyet foglalhasson el. ffla már minálunk is vagyon 

e tudománynak mivelője, egy európai hírű egyiptológus, 
Itlahler Ede személyében, k i könyvet is ir t  a tárgyáról.

* # *

. E kuiturnem zetek összes betűfegyei a  hieroglifekre, de 
különösen ezek h iera tikus írásm ódiára  vezethetők v issza . 
Ezekből fejlődtek ki, am ennyiben Fenicián (Palesztinán) és 
üdrögországon keresztül Róm ába ju tván , az  összes ábécék 
fsak  az egyiptomi je
gyeket variá lják , l/i-  
•ögosan látjuk ezt a 
fejlődést a  hieroglifek- 

a  héber írásig  a 
é r tn e k  a megjelölésé- 
níl_ ,s  (147. oldal).

Hz egyiptomi nép 
« ■ * hangmegje- 
f s mí9 távolról sem 

.̂ t tökéletes és ki- 
f'*9 *6- Ezért az ábécé 
íu “ikonképpen! 
találását

fö l-

kik T "  nem is ne'  
l hanem a feni-

íQJ akn°h tulajdonit-
r k* k ik  a Fölőközi-

Palesztina
fhM * terüle keskeny 
főlőszegélyzn iaktak,
i " ép*s udrosa|kból 
esk ínk  hajázó-ke- 
* kedést űztek külö-

» t9 0 rs z 4 a ,  
i r , 9° ^ 9  gyarmatok 
^ V a b a n .  Ok maguk
t a r w ! ÜŰ Menüket

“ • K í S S E

s f i s n s
J l .  Van az iga2. 

akik a feniciai

„  írűekesek és jó részben még kiderítetlen tar
médiai, perzsiai s babiloni ékiratok 

talmuak az _* Ilrf fl fUaásak egyértelműig állít

fák “  S a m f  olyan ural-altáji nép találta k i amely kéz jdk _  vaiam y az ereűet, képil.atas
aetben h erogl fákká g  megláthatjuk, öe tér
h'eroghfas nyomokat uonflIflkM1 összeállftva, m int
mészetesen merev, éR esetben tufln iil|ik a uéső-

° Zl  márköannvebbZ kezelése diktálta, mert az ékiratokat majd 
nek a k ö n n y J  höuekb2 „ésték, kivéve Babilóniában, 
mindenütt szik * i  n  vályogba nyomták fába
ahol kő h i b b a n  frissen vete^ ^

vésett formákkal . értelemben vett könyv-
módja szerint kiége lék. ( H M J  meg fl „ grégibb fisé t!)
nyomtatásnak t h t  J t t  I Bssze ilyen íkirűtos tég.
Uaióságos könyvtáránál au ,í k b í |t s megfejtésü

kön a szaktudósok 
egész serege búvár
kodik. Hz ékiratok 
egy része keletkezésé
nek az idejét az angol 
Rawlinsan a Krisztus 
születése előtti 1100. 
év körüli időkre teszi.

f) feniciai ábécé 
lassankint eljutott a 
görögökhöz is, akik 
kezdetben eredeti fo r
májában használták 
azt, idők folyamán 
azonban sokat vál
toztattak rajta, még 
pedig főként a jónok, 
kik a feniciaiak szom
szédságában laktak. 
R betűk sémita elne
vezését a görögök Is 
úgy nagyjából meg
tartatták; alef-ből lett 
alfa, bét-ből béta stb.
f l feniciaiaktól átvett 
ábécé a görögöknél 
kezdetben csak tizen
hat, mások szerint 
tizennyolc betűből ál
lott, s egy bizonyos 
Simonides nevű görög 
bővítette meg huszon
négy betűre. Eleinte 
a sémita népek mód
jára jobbról balra ír 
tak a görögök; ké-

■wiiuoi
ÍP L s«mben a zsidókat tartják az ábécé megteremtői- 
,'x™ ? 01 okolják meg ezt a nézetüket, hogy bár az ábécé
iiciníe!e1 Ul a hieroglifekből fejlődött k i : az egyiptomi és 
bhi lr Ŝ kbzt s°hkai kevesebb a közös vonás, mm 
Ital n’eg a héber között. Hztán meg a zsidók sokáig 
nQ„n \ egVÍptomiak rabságba hurcolt szolgái; nem való
ién „Hhangzih' e az hát a föltevés, hogy szolgaságuk 

leigázólknak az írásmódját, s azt később, 
Hóm, * fölölére való eljutásuk után, tovább is feiiesztettáh. 
It ■ a zsiöóknak mór az egyiptomi fogságuk elő 
zen írösrenőszerük : több mint kéiségtelen, me
iqI b'bIia szavaiból következtetve, meglehetős kultu- 
idszer eÖhettek már Qkkor is. De hogy ez °z írá®‘ 
ntén t U° 0ml f í IIfidöttebb képírásnál egyéb alig lehetett. 
3V DiB„ , uaIúsz[nü. mert hiszen a hangírás a mag 

nVe! révén egyszeriben elterjedt volna mindenfelé.

sőbb a szántó írás “„ j  els6t jobbról balra, a
a sorokat f o l y t a Mi  ^  Heroöolos 
másodikat b a l r ó l ő s t  ta abbanhagytók, s úgy írtok, 
minfa0nnymugoti népek ma általában, vagyis balról jobbra.

#  *  *

. .„nk az [rds kialakulásának nagy határ- 
És ezzel elírk“ *U? ,,eflés innen már könnyebben nyomon 

kövéhez. R fouább j ]  a köZvetlen klinduló-pontja a iatin- 
követhető. H görög írás r ^  befű két fc f i ezredév
nak meg a clrillnek on menf keresztdl, de ere-
alatt csudálatos méta fóminűamellett végig megőrizte fölé- 
fleti formája, “ h“p b ’ akok építő- és díszítő-stílusainak 
nyét a különböző k sokféle uáliazatú betűkkel
hatása nyomán belőle sári <wB«.)
szemben.
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f) sokszorossá (grafikai) művészetek iétrejötie az örökké 
munkálkodó és soha nem nyuguó kutató szellemnek, az 
emberi találékonyságnak a legszebb diadalai közé tartozik.

H XU. század vége felé a komor és sötétszürke kolos
tori falakon beiül egy-egy haioványan pislogó mécs gyönge 
fénye mellett csodálva és megdöbbenve szemléli a tudós 
barát azt a kis papirosdarabot, amelyhez olcsó pénzért 
Jutott a vásáron, s amelyen Dürernek egy metszetét ismeri 
föl. Ugyanakkor azonban sajgó fájdalom szorítja össze a 
keblét, s a még percek előtt percegve szántó toll kihull a 
kezéből, — s a másoló barát meghalt az utókorra nézve.

fl nyomtatott könyv terjedésével karöltve terjedt a nyom
tatott kép. Szegény és gazdag olcsó pénzért egyaránt gyö
nyörködhetik a reprodukáló művészet remekeiben, s részét 
kiveheti annak varázshatásáből. 5 mindez a sokszorosító 
művészetek létrejöttének köszönhető, s azoknak, akik a mű
velésükön, a fejlesztésükön és tökéletesítésükön fáradoztak.

fl sokszorosító művészetek bölcsőkorában két eljárás állt 
egymással szemben, versenyezvén a pálmáért. Hz egyik a 
fametszés volt, másik a rézmetszés, leien alkalommal — 
mint azt már címünk is megmutatta — az utóbbival óhaj
tok foglalkozni, elmondván róla egyet-mást, amely bár nem 
uj, sőt talán sokak által is ismert dolog, de ezek ismétlé
sének napi rendre tűzése ma, amikor a mélynyomásas 
eljárásoknak — s ezek közt első sorban a rézkarcnak — 
gyakorlása ÍHagyarországon is föllendült: időszerű dolog.

R rézmetszetnél már maga a néu is mutatja, hogy az 
eljáráshoz rézlapra, még pedig fényesre csiszolt, hibátlan 
vörösrézlapra van szükségünk. Azért emelem ki s hang
súlyozom annyira a lemeznek ezt a kellékét, mert annak, 
hogy a rézmetszet a művészi követelményeknek megfeleljen : 
legelső föltétele a rézlemeznek az anyagi mivoltában rejlik. 
Újra fölemlítem ezért még egyszer, hogy okvetetienüi meg- 
kivántatik az, hogy a rézlemez egyenletes és kellő kemény
ségű legyen, fölszine pedig gondosan csiszolt és tükör- 
simaságú, mert ellenkező esetben még a legművészibb met
szés sem eredményezhet sikeres munkát. R lemez abszolút 
egyenletességét azelőtt akként próbálták elérni, hogy elő
ször hengerelésnek, majd pedig préselésnek vetették a lá ; 
az Így előkészített lemez azonban nem felelt meg minden
koron ama kivánalmaknak, amelyeket be kellett volna tö l
tenie, s ezért csakhamar más eljáráshoz folyamodtak. Ez a 
galvanoplasztika, amely biztos módja a lemez egyenletesen 
való készítésének. R rézlemez további kikészítés! módjai, 
úgymint az alapozás, az alapnak befehérítése stb., vala
mint a metszésnél használt eszközök is a metszési modor 
szerint különfélék, aminek részletezésébe nem bocsátkozom.

R mélynyomatú lemezek készítésekor két fő modort 
(maniére) lehet megkülönböztetnünk. Rz egyik a tisztán 
vésővel készített rézmetszés, amelyet általánosan rézmet
szetnek nevezünk (Kupferstich, gravure au burin, gravure 
en taille-douce), a másik az úgynevezett rézkarc vagy karc
maratás (Radierung vagy fitzkunst, gravure á l'eau-forte). 
(Ilind a kettőnek számtalan változata és kombinációja van 
alkalmazásban. (R rézmetszés különböző modorai: hideg 
tűvel való munka [kalte Dadel, pointe séché], pontozó eljá
rás [Punktiermethode vagy gepunzte ÍTtanier, gravure au 
pointillé, gravure au maillet], krétametszés vagy görkarikás 
eljárás [Kreidestich vagy frayonmanier, gravure dans le 
genre du crayon], s végül a vakarás, kaparás és simítás

különböző modorai, mint például a mezzotlnto, vagy oz 
úgynevezett fekete művészet [Schurarzkunst, gravure en 
maniére noir]. f l rézkarcolás modorai a következők: átnyomó 
eljárás a puha rétegbe [Durchdruckmethode, vernis mou], 
aquatinta [Rquatinia-Uerfahren, gravure á i’ aquatinta, gra
vure au lavis] és a kiküszöbölési eljárás [flusspreng- 
uerfahren, reservage]. Ismerteiésüktől most eltekintünk.)

R rézmetszés műveleie ugyanolyan sima meg egyenletes 
vörösrézlemezbe történik, mint a karcmaratás. Ügy a réz
metszésnél, mint a karcmaratásnál a lemezbe mélyített 
vonalak révén keletkezik az ábrázolás; a kettő között az 
a különbség, hogy mig a rézmetszésnél a metsző vésője, 
addig a karcmaratásnál vegyi erők útján keletkeznek a pon
tok és a vonalak, szóval a szükségszerű mélyítések, s ebben 
áll egyik legfőbb előnye a rézmetszés fölött, f l két eljárás 
közötti különbséget különben mi sem mutatja és határozza 
meg Jobban, mint a nevük. Hz egyiknél a munka tisztán 
a fizikaira és mehanikaira szorítkozik, míg a másiknál t  
két tényező háttérbe szorul, s mint produktíu erő a maros 
(a fémnek föloldása valamely folyadékban) Jut érvényig 

fllaga az eljárás a következő módon megy végbe : Rz e‘ 
zetesen megmelegíteit vörösrézlemezt viasz, gyanta, ászt 
és masztix keverékéből álló folyadékkal vonjuk be. Revez  ̂
zük e réteget marató-alapnak. Ha a réteg már telj*5* 
megkeményedett: vagy gyertya lángja fölé tartjuk, ufl9 
egyszerűen bevonjuk korommal, hogy fekete legyen. E m 
veletek végrehajtása után következik a művész munkai j 
amely nagy rajztudást, iskolázott szemet, művészi érz 
és gyakorlott, ügyes kezet kiván. Kis fanyéllel 
acéltű az a szerszám, amellyel a fekete alapban könnye 
kell meghúznunk a rojz uonalait, úgy hagy a massz 
szántott barázdák a lemez felszínéig érjenek, de csak a 
nyira, hogy a tű a lemezt sehol meg ne karcolja, de <j 
a réteget az illető helyeken egész vastagságában eltávol

Ezután lehet hozzálátni a maratás munkájához, a m í’ ,
itt maratómindenki a saját tapasztalatai alapján összeállított m®r _g 

folyadékban végez. Ez a legtöbb esetben a vasklorid 
telítettségű oldata. R marató-folyadék — amellyel a
leöntöttük — behatol a lemezen szántott barázdákba, s ^
helyeken, amelyekről a réteg ei van távolitva, e,* ez en 
vörösrezet oldani, azaz mami. így keletkeznek a *em bb 
barázdák, természetesen annál mélyebbek, mennél h° ss. 
ideig volt kitéve a lemez a marató-folyadék oldó ha 
nak. De magától értetődik az is, hogy túlságosan 
nem szabad maratnunk, mert különben bizonyos m y 
elérése után a folyadék oldalvást Is megkezdi a ma .

R lemez többszöri átöntése nem egészen biztos mu ^  
meglehetősen körülményes is, s ezért újabban a f “ n fl 
művelet helyett a következő mádon Járnak e l: “ * u. eZ|* 
föntebb leírt masszával bevont lemezen a művész e u 9^ 
a munkáját: bevonjuk a lemez másik oldalát “ z aró 
bizonyos masszával (tehát elszigeteljük a foiyaö j
hatása elől), s a lemezt a folyadékba tesszük. így ^
könnyebb a maratás, s valamivel gyorsabban S ^  
végbe (habár művészi munkánál e kis időmegtakan a  ̂
Jöhet számításba). R maró folyadékból kivéve n em|oU(jbb 
réteget lemosva róla, megvizsgáljuk: kell-e "Jf® r0fús 
maratnunk, s ha igen, hát mely helyeken. Tovab 
esetében a lemezt az előbbi masszával vékonyan ^  
gummlhengerrel óuatosan keresztülhengerelve, a v
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közti fölületeh újra bevonódnak, míg a barázdák nyitva 
faradnak. Teljesen rajtunk áll már most, hogy a másoflik 
Maratás alkalmával mely barázdákat hagyjuk nyitva, és 
helyeket zárjunk el a maró folyadék hatása elől. f l mara
tási műveletet addig kell ismételgetnünk, folytatnunk, amíg 
próbanyomatok útján meg nem győződtünk arról, hogy 
képünk elérte azt a pontot, mely a művészi követelmények
nek megfelel, vagy legalább is jól megközelítettük ezt.
_ Rz ily  módon készült mélynyomásos lemezt nevezzük 

rézkarcnak vagy rézmaratásnak, f l rézkarc változatos, festői 
hatását voltaképpen a karcolás munkája teszi, míg a munka 
másik része, a maratás, inkább csak művészies munka, 
mintsem művészi. f l  művészi kép alkotásának titka a munka 
mindkét részének művészi kivitelében rejlik, mert tagadha- 
tatlan, hogy mindkettő nagy technikai ügyességet, jártas
ságot, s ami fő : művészi kezet és szemet igényel. f l finom 
uonalak meghúzása a gyönge rétegben, a vonalak megsza
kítása, azok kötése, szélesebb és keskenyebb vonalak egy
más mellett való lefektetése, s nem kevésbé a megállapí
tása annak, hogy a leendő kép sötét helyei elég mélyen 
uannak-e maratva, s a világos részek nem marattattak-e 
ki jobban, mint amennyire szükség van egy bizonyos halas 
elérésére, a már elvégzett és a még végzendő munkák egy
más közti arányának helyes megállapítása: nehéz dolgok.

Hz eddigi munka csak a nyomtató-lemez készítésére szo
rítkozott, s csak ezután következhetik a tulajdonképpeni 
sokszorosítás, f l rézkarcról való nyomíaiás igen körű nie 
nyes munka, nehéz, meg aztán soká is tart, következes
képpen drága eljárás. f l lemez barázdáiba festékező labda 
segítségével nyomkodják bele a sima, nagyon erős réz- 
nyomó-festéket, amely szőllővenyigéből nyert koromból és 
tiszta lenoiajfirnászból készül. R lemez minden részéi 
elborítja a festék, s a fölüietéről le kell azt törölni, f l  tör
lést organtinnal végzik, s különös fogásai vannak a festék 
rajtahagyásának és letörlésének. Sikeres eredmény e tekin
tetben csak hosszas gyakorlat útján érhető el. B jól meg
fordít lemez készen áll a nyomtatásra. R réznyomó-saito
nyomó-alapjára lesszük, s papirossal borítjuk le. R POP1™5 
minősége igen fontos dolog a réznyomású műlap készíté
sekor. igen erős rostának, puhának és ló fölszívókepess - 
gunek keli lennie. Ha csomós a papiros: egyrészt a lemezt 
r°ntja, másrészt a csomó helyén nem adja jól vissza a rajz

kénét Rendesen kissé  nedves állapotban rakják be, s  fölébe 
puha 'gyapjúszövetet tesznek, néhol nyom tátás idején a 
lemezt kissé meg szo k ás melegíteni, hogy a barazdaiban 
fnnlalt festék puhább és könnyebben kiemelhető legyen.

” ”  “ * "” ? '1 
párhuzam osan bár, í r  igym ással illenlzU s irá n y b a ' 9 “ - 
L .  a  b if henger közt csúszik a t a papirossal födött lemez, 

ilnnnok kik sa jnálatos dolognak m ondják, míg m asok
ta rtják , hagy .  I.gjobban

kfdolaozott rézlemez sem ta rt ki sok nyom ást. R sok tor- 
i- benés és főleq az  erős nyom ás a la tt a  finom arnyala- 
5  “ E opa.lt, “  Ib z a m rn n rk /  mint átlagot m rg á ll.p .to .

nrihntiuk hoqy a rézm etszet vagy rézkarc alig bír ki 
mondhatjuk, W  g ezek közíi| is a kétszázon tűi
ezer-ezerketsza V ^  csökkent. Lehet ugyan a  lemezt 
te.fi lenyomata* ^  -s csak múló segítség. R nyum ásbíró 
retusozgatni, d ^ qa|uanDplasztikai eljárással emelbet- 
képesseg gy g Q r íz |emezf acélréteggel vonjuk be. 
jük, amikor gy . karc hasonló eljárás, ameny-

Bár a \  farm a képe is majdnem
nyiben az  anyagI úgy ’ ellenlétben állanak. Hz
hason ló : a t e l " ma nkőt  kell kifejteni, ami 
egyik készítésékor gy' { én í, s  grDteszk erősségénél
szembetűnővé lesz arc9ná | a  rajzD|ö művész úgy dol-
fogva. R m ásiknól• papiros volna e lő tte ; sza -
gozhat a lemezén, kéDze|e<-ének, a uonalak minősége és 
bad folyást engeflhle P semmi sem borlálazza
iránya nincs megható • ^  Tagadhatatlan azonban,
sem műuészi erzeke , létrehozóit kép élesség tekin-
lo g y „ rtzlemezen «  j j j ™  rízm rl.E ío  ótjáh nyrrt 
tétében nem vehe! tulaidoniiható aztán  az, hogy ha
kép éiességéuei, amin k t  laj udntat j k : a két eljárás
különösen éles és P° " t0fut  a z elsőség- H rézkarc inkább
közül a rézmetszésnek j u t  a  ^  eIfitérbet s
festői jellegű muuek r f» festők szeretik mű
amiről «  » í S S S S f l l n l .  nem  hinném, hogy 
veiket ez utón sajátkezű £I P ^  általában míg a réz- 
állításom  téves, ha az t .szef V aűöig a rézkarc na
metszés reproduktív J 9 létrejötte kútforrásának  Iát
gyón sok esetben eredeti művek leire, ^
szik lenni. Emlékezzü k akití örökbecsű ere

r r — “ *-
L

Előfizetési fölhfutís.
"Jubiláns esztenűőben vagyunk. H Könyvnyomdászok 

Szakköre az iöén éri meg alapításának huszonötödik év
fordulóját, büszkén tekintve vissza ama mélyre ható szaR- 
'rodalmi és szakfejlesztésbeli munkálkodásra, amely ezen 
a negyedszázadon keresztül a zászlaja alatt ment ueg e.

R fllagyar nyomdászok Évkönyue mindenkoron e 
grtett kiadványa volt Szakkörünknek, s mikoriban a ̂  ago 

tszáma és az általános érdeklődés nőni kezdett. e s  ̂
s°rban is az Éukönyvet emeltük addig még csak remélni 
®zm mert magos színvonalra. R hatalmas német, ranci 
es angol szakirodalom vezető emberei egyértelműig úgy 
nyilatkoztak, hogy a magyar nyomöászak Évkönyve méltó 
büszkesége lehetne bármely nagy nemzet szakirodalmának is. 

R jubiláris esztendőben ismét nagyot lépünk előre. oyan 
“ Anyuét akarunk előteremteni, amely még a Í*9U 0 so 

Rét évfolyamot is túlszárnyalja minő az irodalmi rész ala
possága, mind pedig a külső kiállítás szépsége tekintetében.

I I  i | ■ | ^  VI ̂
. s uan uetve. Tollforgató szak-

Rz alap ehhez ma" s J  közreműködését; legkiválóbb 
társaink legtöbbje rn'g.g* örönimeI támogatnak a mun-
sokszorosító ' " ^ “ ^ d é s é t és nyomtatását peöig ismét
kánkban; az Évko y „állatta magára, ami maga is 
a Uilágosság Wnyvnyomd pompás> maga nemében
kész kezesség orr ’ előfizetőink az ősszel kézhez.
páratlan almanachot hapnai előfizetés. ára

H magyar nyomdászo __ q uiűík(,n egyaránt.

Z korona és 50 J  4 közepéig Z 0 -3 0  filléres részie-
Ez az  összeg szép flkj QZOnban augusztus lS-éig 5zak-
tekben is letorleszthető. illetékeit rendesen fiz e ti.
körünkbe beiratkozik, 9 kapja mEg az Évkönyvet is. 
a erotikái Szemlén kívül 9V ^  q magvQr nyomdászok 

megjelenés után. 3 Műben úgy, mint a vióéken is. 
Évkönyvének az ara, v g uáiasztmányának meg- 

R Könyunyomdaszok 5  Douák László, szerkesztő,
bízásából:
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fl mi nagy mesterszeőifsi felbuzdulásunkról.
Szeflő szaktársaink jő része még minőig nem látja tisz

tán a hivatását. Rmi csöpp ambiciá szorult beléjük, az 
minő az úgynevezett mesterszeőöi pálya felé való törekvés
ben csúcsosodik ki. Betűszedői körökben a közfelfogás ma 
már körülbelül az, hogy a szedés két fő ágazatra osztható : 
az egyik csoportban csupa iéleknélküli, alacsony színvonalú 
robotmunka — újság-, könyv- meg táblázatszedés, korrek- 
ioroskodás stb. — foglal helyet, a másik csoportban pedig 
egy isteni művészet: a hangzatos elnevezésű mesterszedés 
van hivatva elbájolni a nyomtatványcsináltató közönség 
szivét-lelkét. R könyvszedű, táblázatszedő, korrektor meg 
miegymás csak afféle jámbor mesterlegény, mint akármelyik 
cipőfoltozással, patkőcsinálással foglalkozó embectársunk, 
a mesterszedő pedig ihletett művész, aki uele született zse
nialitásánál fogva többet ért a nyomdászathoz, mint az egész 
személyzet, faktorostul, korrektorostul és gépmesterestül.

Ez a helytelen közfelfogás aztán ijesztő nyomokat hágy 
a való életben. R könyvszedést tisztára elhanyagolják min
denfelé. Rkin kitör az ambíció dühe, meghívókhoz, levél
felekhez való díszt komponál nyakrafőre, s feled e közben 
minden egyebet. Ha véletlenül aztán egyszer sikerül neki 
valam i: fölveszi a "mesterszedő”  titulust, s attól fogva 
nem lehet vele gyalog beszélni. fDert hát ő már művész ! 
Hogy tud-e csak közepes gonddal írott kézirat után is tű r
hető értelmességgei szedni, tud-e csak egyetlen hiányos 
mondatot is megfogalmazni, nem áll-e meg az esze mind
egyik idegen szónál: bizony ezek olyan kérdések, amelyek 
fölvetése legalább is modortalanságra és rosszakaróira vall 
a szaktársai csudálata révén gyakran beteges önérzetű 
mesterszedővel szemben, mert hát fő a cikarnya, ha mind
járt kopizálva van is. R könyvnyomtatás ma ezen alapul.

Távol áll tőlem, hogy az iparművészet felé valá törekvé
seinkről kicsinylőleg gondolkozzam. De ami hiba, az hiba. 
Tüskén-bokron keresztül akarunk vágtatni a cél felé, s 
nagy sietségünkben nem vesszük észre, hogy mostani alkal
matosságainkkal azt soha, de soha sem érhetjük el egészen.

Rminek a könyvnyomtatásban fő dolognak kell lennie: 
a könyvszedés, a könyvcsinálás munkája ma mindenütt és 
minden tekintetben hanyatlóban van. Ugyan hány olyan 
szedő akad ma nagy magyararszágon, aki például kompli
kált matematikai munkát, görögöt, vagy akár csak latint, 
franciát meg angolt (no meg németet i s !) teljesen kifogás
talanul, szépen, hibától tökéletesen mentesen tudna szedni ?

R művészeti elem kedvéért tisztára elhanyagoljuk a tudo
mányos felét a mesterségünknek. Pedig az utóbbi minden
koron — még a tipográfia aranykorában: az olasz proto- 
tipográfusok idejében is — túlnyomó volt a mesterségünkben.

5 kérdés, hogy a mai nagy mesterszedést fölbuzdulás 
uisz-e majdan valamelyes igazi művészetet a nyomdászatba. 
Rz igazi művészet színvonala ma rohamosan emelkedik. 
Ide s tova ugyan művésznek tartja majd magát minden 
harmadik ember — hiszen a rajztanításnak az elemi isko
lákban is való fölkarolása révén a rajztudás mind általá
nosabbá válik — de a valódi művészet még bensőbb kap
csolatba ju t a költészettel és a tudománnyal, s évek hosszú 
során őt tartő folytonos és fáradhatatlan munkálkodással 
közelíthető csak meg. Ugyancsak ember legyen tehát a ta l
pán, aki napi kilenc árai idegőrlő munka melleit még mű
vészi ambiciákat is mer táplálni. Uagy tán nem így uan ?

Évek őta figyelemmel kisérem a Könyvnyomdászok Szak
köre szaktanfolyamait és e tanfolyamok hallgatóságát. 
Egy-két hónapi rajzolás meg pepecselés után a legtöbbje 
mesterszeőőnek vallja magái, s derogál neki olyan kicsi
nyes dologgal, mint a könyv, a betű meg a szöveg: 
törődni. Hz öntödék díszítő darabjaiért lelkesedik ezután 
már egyesegyedül; ezek kopizálása meg alapnyomatokkal 
ellátása tö lti el egész valáját. már most tekintetbe véve, 
hogy a tanfolyamokon évente átlag hetven-nyoicvan szak- 
társunk részesül tanításban: tíz év múlva majd körülbelül 
ott tarthatunk, hagy lesz mesterszeőőnk vagy ezer is, de 
já kompressz-szedőt és korrektornak alkalmas embert, még 
ha lámpással keressük is, csak nagy elvétve fogunk találni-

Sajátságos dolog, hogy a nyomőásztársaőalomban kiváló 
érdemeket szerzett emberek, azok tehát, akik közért waló 
munkálkodásuk közepette csakugyan nagy általános tudás
ról és kiváló intelligenciáról tettek tanúbizonyságot: csak 
a legritkább esetben tartoztak a mesterszedők gárdájába. 
Rz a néhány nyomdaigazgató, akit megelégedéssel számít
hatunk a tanult nyomdászok sorába: volt-e valaha más, 
mint könyv- meg ujságszedő ? Faktoraink legjelesebbjei váj
jon cikornya-rajzoiással szerezték-e meg szaktudásukat-

5 ez nem is csoda : a könyv- és ujságszeőésből minö'9 
ragad egy kis műveltség meg általános tudás az emberre, 
a kereskedelmi nyomtatványokkal, meghívókkal meg m'" 
egymással pedig még a nyelvérzékünket is tönkre tesszük.

Amit ma mesterszedésnek neveznek: az éppen oly e9V' 
szerű munkaköre kell hogy legyen a betűszedőnek, mm 
aminő például a táblázatszedés vagy a könyveknek, újsá
goknak a szedése. Biztos kézzel, kellő megfontoltsággá 
tudja csinálni valamennyi nyomdász ezt is, azt is. 
pedig az egész szaktudásának mindenkoron a könyvszed* 
maradjon, amely a maga sokoldalúságával szinte kimeri * 
hetetlen tanulmányi anyagot képes adni az általános m 
veltségre meg művészi tudásra áhítozó nyomőászemberne

Térjen vissza mindenki a nyelv és a betű kultuszára, 
legyen mindenek fölött az (rőt álombetűkkel értelmesen  ̂
mácsolni tudó já kompressz-szedő, szerezzen az dltaláno 
és szakbeli műveltségéhez egy kis rajzkészültséget is,  ̂
bizonyára mindannyian jobban megközelíthetjük majdan 
iparművészeti ideált, mint most, a fölületesség és a sz 
kunktól való eltávolodás korszakában. Egy *a^ '°  '

R betűtípusok oxiödlóőása az uj szekrényekbe0'
fii I-

Rz uj szekrényeket — ha csak nincsenek állandóan i  
állítva — tanácsos gyakrabban szellőztetni, mert könnye^ 
lehet, hogy a szekrény keményfából való részei n‘ncS2/ ! t  
eléggé kiszáradva, s így a betűk oxidációját okozhat] • 
Tapasztaltam ezt olyan betűkön, amelyek évek hass 
során át régi szekrényekben voltak elhelyezve, a nél ’ 
hogy rajtuk a rozsdának legkisebb nyomát lehetett vo 
fölfedezni; de alig hogy átkerültek az uj szekrényekbe, m 
rozsdásodni kezdtek, még pedig különösen ama rekesz^ 
ben, amelyek a szekrény szélein és a két középső lác m 
lett vannak. Különösen akkor van nagy szükség aZze, 
szekrények szellőztetésére, ha ezek nem szaküzletből 5 
reztettek be, hanem más asztalos által készíttettek. R 51  ̂
üzletben raktáron lévén a szekrényféle, ott többé-kev ^  
kiszáradhatnak a keményfa-részek is, de az asztalos 
készülte után tüstént hazaszállítja a szekrényt.
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Feröeségek a mínusz alkalm azása tekintetében. 
Hirdetésekben, kereskedelm i nyom tatványokon, de ső t 
9 nagyobb gonddal készü lt úgynevezett m esterm unkákon 

js m indennapos hiba, hogy v ask o s betűk közepette is a 
azonséges uékony m ínuszt használják . fl m ínusz alkal- 

t l ZQSQ különben is csak az  okveietlenül szükséges ese- 
re korlátozandó, m ert nyugtalanná teszi a sorokat, de 

bpt-f u  használjuk , h á t használjunk  olyat, amely az illető 
u ajta színezetének, tó n u sán ak  megfelel. Tulajdonképpen 

“ gyan a  betűöniödék dolga volna, hogy a többi írásjelhez 
fn-i°M °an a m inu« t  is hozzáviszonyítsák  az egyes betű
dé Q . (némely öntöde ezt m ár tényleg meg is teszi), 
• . '9  's > amíg a  betűöntők erre az  egyszerű és logikus

.2?a 9ra rá nem jö n n ek : a  szedőnek kell a dologra gon- 
f’sak  egy kis figyelem kell hozzá, s  egyszeriben 

befTh.ua**’ b° 9v Például gro teszk , félkövér, kövér stb . fajta 
léntlw u °  meg nem felelő, ösztövér m ínusz helyett minő 

ni° t  kell vennünk. Szem léltetés okáért itt e néhány példa :

Telefon: 63— 26. Telefon: 63-26.
Telefon : 63— 24. Telefon: 6 3 -2 4 .
Telefon; 8 —26. Telefon: 8—2 6 .
"T E C .C P C S M  8 <&— i&nfc. T E f f iE F < © H  s

Hibás. Helyes.

lou^ “  fI|Velmesen összehasonlítjuk a hibás példákat a meg- 
« * * *  '• észrevesszük, hogy a javítás nem csupán a 

rK„ ;“ sz uas,agitására terjedt ki. Ualamennyi példában meg- 
W ljrte th lk  a mínuszt, mert amikor számkötésre szolgál, 

ann,,! n, 'ncl ín  me9 a gondolatiel-jellege, untig elég abból 
haszn-'j5" SÖt hasonló esetekben sokszor elég, ha kötőjé é 
|. |D. " a'unk. amint hogy legalsó példánkban tényleg kotö- 
autM Ünk a S2ám°k  közé. -  Egy másik irányú meg- 
mín, SQ .a hibás Példáknak abban áll, hogy a vastagabb 
mohhn POfIÚ léniákaf nem tapasztottuk közvetlenül a szá- 
tünb bQnem egy hajszálnyi vékonyságú spáciumot tet-

ráznunk2be* H° 9y m Iért: taIán fBlösle9es 'S me9 ™ 9ŷ '  

^ H u lo id - le m e z e k n e k  fö lra g a s z td s a  a fa ta lp ra -

vet1c lel!.U' 0ÍÖ' límezeknek f ára ragasztásához általában eny- 
fooín ° 05 *las2nálni. Hogy az enyu a síma lemezt jo a 
olvknr QZ. u1óbbInak alját rendesen megreszelik, sőt ezt 
eaésp meg a fa rölületével is megcselekszik. Bár ez az 
eL “ . '" ‘"ilpa ládő meglehetősen sok időt vesz igénybe; az 
han.? ény m í9sem mindig biztos. Akárhányszor megtörténik, 
szerVp.QZ erSs Estékkel való nyomtatás közben a lemez egy- 
mitác k 'északod a talpáról, s kész a legnagyobb kala- 
has, n', ,  m[nöez pedig könnyen elkerülhető, ha nem enyvet 

c . a ragasztáshoz, hanem magát a cellulai • 
acetnn órBkben eddig még csak kevesen tudják, hogy a 
a S , | a ' e,,U,0,aot tökéletesen oldja, s hogy ennek révén
ös ' "  ' 0ia 0 fával maid hogy nem széjjelválaszthatatlanul

“fosztható. Hz eljárást a következőkben kozolluh- 
Peőir?* S2ör *s a Im re *  meg a fatalpat váglak meg» m 9 
fáná? “J 7, h° 9v az utóbbi valamicskével nagyobb legyen a 
fni • " ,  fárt» most acetont öntünk, s a lemezt rányomjuk- 
e faié -ÍÓna aztán ualamivel nagyobb kéregpapirost tettunk 
vagy óS :x QZ e9#szet Ió «8sen bepréseljük valami másotf- 
elillan . 9yíb SQltába. De mert az aceton nagyon a 
nven ú  a,ónlQtos sietni a munkánkkal. 5 mert igen kony- 
eseirp n9ra lobban: e munkálkodásunk közepette semmi-

f l f  f e,m tanácsos pipára avagy szivarra gyultan • 
n  fotalp fölületére Öntőit aceton egy kissé föloldja a raja

tett celluloid-lemez alsó rétegét, s a föloldott celluloid a pré- 
L  következtében a fa pórusaiba szorul. Egy-két órának

elteltével a lemez a további megmunkálás céljára elővehető, 
ellenevei a celluloid oly szorosan össze-
menfltab 9hoav erőszakosszéjjelválasztásesetében szilánkok 
ragknö„nh ki a fábál. H nyomtatás céljaira tehát az elkép- 
szakadnak hiztossáaot ád ez a ragasztó-eljárás,
zelhető legnagy bb 9 fj uk a Cei|U|oid-lemezt ólom-

4 , T l f  aminek némely munkánál jó haszna van. H Ml- 
lalpJ  , é között meg az előbb leírt eljárás közt abban áll, 
Ibnbség e kozb"  ™ kBzuefIenül ragasztjuk az ólomtalpra, 
hogy a le™ z mdr fönfebb leírt módon egy vastagabb 
hanem a^ tonn l . l a ragasztva, megszáradása után
éS S«hh it a csizmadiák használta csirizzel ragasztjuk az 
az utóbbit a esi _kkor is ió| be kell préselnünk
ólomtalpra. száraűása valamivel több időt vesz
az egészet. H e  . ük ha este préselve be a lemezt, 
igénybe, s ezért i k f biztosan jól megszárad,
egész éjtszakar ^  Jg ian t Is megkaphatja a vevő bár- 

f l  csirizt is, "J 9 „.kereskedésben, f l  száraz csirizt kissé 
melyik nagyobb fus . űrű péppé nem lesz.

flz  enyvvel sze™b* _  d a legtökéletesebb száradás 

S b é n bsem -  I S *  olyannyira kemény, hogy lepattogna.

a  m e s fe rs z e flís b e ll a m e rík a ia s s d g  m in d lu n k .  
0  n már példa. H minapában egyik budapesti

Erre is van ma P mjnf0könyvet bocsátott ki, ame- 
papirkereskedő cég oly' ^  fo^aaott a budapesti nyom-
lyet nagyon vegyes é I aJciflens: szefl8h. H mintakönyv
dászsag. K‘fI feihözött  papiros, rajta tisztán vona- 
borítéka vörbs-bar tfe hét kaszettában van elren-
las dísszel. H á'sz k P «  Egvik munkatársunkat kilelte 
dezve a szöveg. Oe b gy ^  is9yápista.színe vagyon tőle. 
láttára a hideg, s még Hlantabb bemutatjuk a

borító-lap szövegének el
rendezését s gyöngélkedő 
munkatársunk óhajtására 
néhány megjegyzést Is 
fűzünk hozzája, minde
nek előtt kijelentjük azt, 
hogy nem osztjuk munka
társunk fölháborodását, 
sőt mi több, bizonyos 
jóindulattal nézzük az

fl l E L E Í l FŰZ E

r  b e n m E 6 m 1 n
r f l Z O T T K ö n Y

U P f l P I " 0 5 0 K
6 L Ü C K  £ fl m p
H P I R K E R E 5 K E

D É 5 É B : n :  B ü

eaész"m es te ri”  munkát.
Hz amerikai reklámos
m unkálkodásnak egy öe
tévedt fecskéjét iátJuR 
benne, s  é p p e n s é g g e i^
ütközünk meg ra jta , m ert

bút ,f l  = » » « “ ' “  "g
világban az eszközt.
hogy az illető papirheres-
kedő cég e nyom tatvány
nyal célját, a föllünésn'ki sem vonja kétségbe, fl mester- 
keltést e lé rte . m i dsznak fáj ugyan, ha a szöveget ilyen

barbár módon szélién u ak(;iflens. sz edői alapvető elv
tekintet báttírbC Jj!.0m tatvány akkor jó, ha  betölti a célját, 
mellett, hogy V BZüksége van-e a papiroskeres-

41 -  4 , “ 4|“ '
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Pl nyomtatudnyok lassú száradásának az oka
vagy a túlságosan bő festékadásban, vagy pedig a papiros 
alkalmatlan voltában rejlik. Gyakran kerül a kezünkbe oly 
nyomtatvány, amelyen ha erősebben végighúzzuk a kezün
ket : a festék elfenődik rajta. Szaklapjaink egyikében három 
év előtt jelent meg egy melléklet, s a napokban még egész 
könnyedén letörölhettük róla a zöldes tónusnak majdnem 
az egész pigment-tartalmát. Itt tehát már abban volt a 
hiba, hogy a festékgyáros nem eléggé eldörzsölfen szállí
totta a festéket, s mikor ezzel jó szívóképességű papirosra 
nyom tattak: a papiros egykettőre magába szívta a festék
anyag megkötésére szánt firnászt, míg a kellően el nem 
dörzsölt, s ennélfogva egyszersmind a firnásztái elegendő
képpen meg nem kötött pigment igen apró szemerskékben 
a papiros fölszínén maradt. De ettől az esettől eltekintve, 
a feslékgyáros maga ritkán az okozója a festék lassú szá
radásának. Többnyire az okozza a bajt, hogy a gépmester 
túlságos vastagon adagolja a festéket. Rendesen valamely 
kisebbszerű hiányosságon akar a túlságos festékadagolás
sal segíteni, s csöbörből vödörbe jut. Ámbár sokszor maga 
a papiros is olyan kemény, illetőleg annyira enyvezett, hogy 
csak igen nehezen szívja föl magába a festéket, s az uiábbi 
java részének a fölszínen kell megszáradnia. Segíthetünk 
ezen valamelyest a szárító pornak (szikkatfunak) meg a 
szárító kencének a használatával, néha még mérsékelt eny- 
vezésű papiroson sem akad száradni a festék, akkor tudni
illik , ha alatta már valami erősebb festékkel nyomtatott 
alapnyamat van, amellyel elzártuk a később jövő nyomat 
elől a papir pórusait, Rz egyetlen segítség ekkor a szikkatív.

Rotációs gépen nyomtatott lapok maszatolódása.
napi lapjainknál elég gyakran megesik, hogy maga a 

teljesen laikus olvasó közönség is megbotránkozással nézi 
az újságot, annyira duplázott meg maszaios annak egyik
másik oldala. H túlságosan erős nyomtatás pedig szinte 
mindennapos dolog. Pedig éppen az utóbbi az, amely 
a rotációs nyomtatásbeli legtöbb galibának a világra szülője.

B kettőzést a rotációs gépen bajos egészen megszüntetni, 
mert rendesen a szerkezetben rejlő hibákra vezethető vissza, 
lehet azonban egy bizonyos még tűrhető fokra leszállítani.

Először is arról kell meggyőződnünk, hogy a lemez
hengernek és a nyomóhengernek teljesen egyforma-e a körü- 
lete. Rz ellennyomatos henger átmérője azonban egy papir- 
vastagságnylval nagyobb lehet, mint a szépnyomatosé, 
mert az utóbbival való nyomtatás ideién a papiros rende
sen megnyúlik valamicskét. Ha a nyomóhengerek vastagok 
nagyon: az eliennyomafos hengerhez való befutásakor a 
papiros emelkedik és későn kerül nyomtatásra. R nyomó
henger-borítások vékonysága esetében pedig az a baj, hogy 
a lemezhengerek nem kapnak elég papirost; ez az utóbbi 
húzódik, s az iv szépnyomatos fele gyöngén maszatolódik.

nyomtatás kinematográfiái zselatin-lapokra.
R kinematográfia közkedveltté léte hébe-korban a könyv- 

nyomtatónak Is juttat egy kis akcidens munkát, nem csu
pán plakátok alakjában, hanem néha zselatin-lapok tele- 
nyomfatásának a formájában Is. E lapokat két üveglap 
között a készülékbe helyezik, s a rajtuk levő szöveget az 
Illető helyre vetítik. Ha hosszas és gyakori használatról

van szó : természetesen okosabb dolog, ha a fotográfus 
csinál megfelelő lemezt — hisz azt esetleg k i is színez
heti — , de ha csupán egy-két napra, avagy éppen egyszeri 
használatra kell a szöveg (mint például választási tele- 
grammoknak hírül-adásakor s tb .) : bizony a zselatin-lemez 
is csakúgy megteszi a szolgálatot, akár az üveg-pozítiv- 

Rz ilyes zselatin-lapok nyomtatásakor számítanunk ke 
arra, hogy a szöveg képe majdan nagyítva lesz, s éppen 
ezért léniák összeszedését a szedőnek kerülnie keli, vagy 
ha már éppenséggel nem tudja elkerülni: hát a legponto
sabb kapcsolásra kell törekednie, f l nyomtatáskor pedig ne 
vegyünk pusztán csak fekete festéket, mert ez sohasem 
föd annyira, hogy nagyított vetítéskor hézagok ne látszoö- 
janak a betűk fölületén, hanem kellő alapnyomtatás után 
inkább ezüstbronzzal igyekezzünk a szöveget teljesen nem 
átlátszóvá tenni. Hz egész munkafolyamat különben ilyen 
esetben a következő : Rlapnyomtatáshoz jóféle festéket véve, 
tégelyes sajtóban lenyomatat készítünk a zselatin-lapokra, 
de nagyon gondos nyomás-szabályozással, mert erős nyo
más esetében a zselatin-lap megreped, vagy a legjobb ese - 
ben is a festék a betűk szélein kitolódik, f l még nedves 
nyomatat a legfinomabb ezüstbronzzal beporozva, egy 
száradni hagyjuk, s aztán a fölösleges bronzot egészen 
tiszta vattával letörüljük róla. Hz ujjnyomokat stb. a lég 
gondosabban el kell távolítanunk a lemezről, hogy veti s 
célokra teljesen kifogástalanul és jól használható legyen-

fl könyunyomtató és az autokróm-nyomtatós.
ma már széltében el vannak terjedve a könyvnyomda' 

nyomtatással kombinált autokróm nevezetű litográfiái kepes 
levelező-lapok. Ezeknek a könyvnyomtatót illető előállítás 
módja bár nagyon egyszerűnek lá ts z ik : mégis nem egy I 
gépmester bukkant mellette előre nem látott nehézsége re- 

mindenekelőtt jó hengerborltásról kell gondoskoőnun • 
Egy ívvel több vagy kevesebb már jelentős szerepet játszi * 
amennyiben ha a henger körülete a borítással egyetem e 
nem felel meg pontosan a megállapított méretnek : a nV° 
tatás nem folyhatik le szabályszerűen, s az ily  kompress 
illusztrációs formáknál rendesen kettőzés okozta sav 
keletkeznek. E sávok nyomtatás közben mind szembetűn 
bekké lesznek, mert a klisék az illető helyen lecsiszolódna • 
Ha a forma mosásakor észre is vesszük a b a jt: már k ’ 
mert ha például a borítást utólagosan vékonyabbra a 
nók venni, a kivágások nem illeszkednének többé pon os
a maguk helyére, és — mert hát a borítás vékonya _
vétele következtében a nyomtatás fölülete is kisebbé lesz 
a litográfiái úton nyomtatott színek sem illenek többé öss 

Ha a borítást jól csináltuk: a legközelebbi dolgun ' 
hogy az iliesztékeket pontosan arra a helyre erősítsük, 
a kőnyomó erősítette meg azokat, f l karton szélei gya 
egyenetlenek. Ha már most ezek az egyenetlenségek 
a könyv-, minő pedig a kőnyomtatásban pontosan U9V 
arra a helyre kerülnek: egymásba-illedés dolgában 
történik h iba ; legyenek azonban az illesztékek a ké ny 
tatás! eljárásban különböző helyeken elrendezve: aiegsz 
gosabb figyelem mellett is egyszeriben készen van a 

Rz Ivfogókat kell ezután a helyükre igazítanunk, s 
vizsgáln i: vájjon egyszerre és egyforma erősen ‘ °9J’ 

Hogy a levelező-lapok későbbi széjjelvágásakor a



XUII. éuf. Grafikai Szemle. 7. szdm: 1907 július haua. 155. oldal.

oto munkája könnyítve legyen: formazáráskor ügyelnünk 
ell arra is, hogy valamennyi klisé egy vonalban legyen, 

ellenkező esetben könnyen megtörténhetik, hogy a levelező
t ö k  egyik-másikát a könyvkötő elvágja. H zárás köny- 

nyitése okáért a szalagok helyének figyelembe-vétele mel- 
e t  a beosztás tervezetét egy ívre előzetesen megrajzoljuk, 

Valamint ugyanezt a beosztást egy hoszanti és harántos 
ortonsávra is átvisszük. Ez a mérték aztán jelentékenyen 

megkönnyíti a forma zárását. H beosztást tartalmazó egész 
!uet különben az elnyomónak adjuk, hogy annak alapján a 
felező-lapok cimolűalát a kellő pontossággal kipécézhesse.

na a klisék fatalpra vannak szerelve, adjusztálásukkor 
agyon ügyelnünk kell arra, hogy teljesen szilárdan állja- 

icl ^mulasztva, a telisé nyomtatás közben esetleg
,f -oöa billen, s ennélfogva egyrészt gyorsan kopik, más- 

rő?Z* Pe?'9 kettőződött sávokat is okoz. Utólagos segltés- 
e bajnál sző sem lehet; hogy m ié rt: lejebb mondjuk el. 

. a az ívfagóknak a litográfiái nyomtatásban való hely- 
tekintetbe véve, megzártuk a formát, még egyszer 

egnézzük: rendben van-e minden, s aztán hozzáfogunk 
|p !i.b ^en^ê s*lez- Alábbi munkánk közben a levegős rész- 
odn b Izke*ÖIe9 tisztán kell tartanunk, nehogy a későbben 
arnf fierÜl0 kék szfn zavartassák. 5ok esetben már a kemi- 
I ™ssal eimaratfafják az autokrómhoz való autotípiák 
an,!? ,8, 1részleteit, s tagadhatatlanul ez a legokosabb dolog, 
rsnb Rz egyengetést nagyon megkönnyíti ez,  ̂s
táib- Q-ra  ke"  ügyelnünk, hogy tengeri meg általában v íz i  

leaup*3reSZ*e*ekn *̂ a látóhatár széle egészen lágy hatású 
”  n- fiz  egyengetésre annál nagyobb gond fordítandó,

mivel a nyomtatás megkezdése után a gépmester keze mar 
mintegy meg van kötve. f l formát például a világért sem 
szabad megnyitnia, mert ha ezt megtesz.: egysemben oda 
nnn a színek pontos egymásba-illedése, s a kőnyomonak 
minduntalan vakargatnia és utánafödözgetnie kell a kövön, 
sőt esetleg uj átnyomatokaf is csinálnia nyomta as koz- 
® ne mulasszuk el a szalagok többször, meg-
• 2 2  se”  nehogy az elszakadásuk bajt okozzon.
Z| 9S  meamaalarázzuk amaz előnyöket, amelyekkel a 

levelező-lapok címoldalának a litográfiái úton való előre
lá tá s a  iár. mindenek előtt azonban megjegyezzük, 

bV ,T ezt a címoldal-nyomtatást lehető feszesen végezze n 
hogy ezt a c. y íuefe jgy jól kinyúljanak.

^ ^ c S e m n y o m a tó k  közé igen sok esetben nem rabnak 
°  C T  nirnuf Fz azonban rossz módja a tokáré- 

makulatura-pap ■ a nyomdász a nyomtató-
kosságnak. mert 9V makulatura.pQpiros között

papírosat ,' ’etdI(r9 sz(>ai elő, s nyomtatás uián oda
tartja, berakáskor hömérsék!et-változás következtében
tesz. vissza az ív összehúzódására kisebb az eshetőség, 
való megnyúlására e . . rtzKnai. sincsen az lv úgy kitéve, 
f l mellett pedig a p'“  f iá n a k  könyvnyomdái úton való 

f l levelező-lapok c. mert ilyenkor az ívnek
nyomtatása a zé rí ne™, L jz ta tá sa  nem következhetik be.
olyannyira szükséges k y QUtokróm-nyomatok

Uégezetül lói száradó sötét-fekete fes-
tipográfia, nyomtátások 9 » q megf,ngeahető legbővebb
léket kell vennünk. Aj‘  A  lehető tisztának kell marad-

U Í k r o m o li t0 g r d f ia i  e l j t í r d s :  a z  a k ro g rd fg ra u u r .  p^ 9 képet. Ez a m°not° ksép9r p̂  csak
homd.,ln 'anÖ Prin,er legutolsó száma ismerteti -  bár kissé ötlö> mennél finomak Qbb rasztpreknél nagyobb a pon-
tett r 'y ,° j°n ~~ ezt «  eljárást. Abban áll, hogy kifejtesz- azM  \s mert az V f  részletek például a négyzet 
9ípbe !  •,CelluIoiflra f i^ ln a k ,  s aztán az egészet karcoló- lok száma. H "9 f  tflrtalmazó raszternél sok
lemezt o k ’ QmelV egyenletesen rovátkolla a mélynyoma u centiméterenk.nt ha uan ^  Q barminc-vonaIasnál
azér, *: ? legmélyebb pontokat a karcoló-tű nem éri el, és kfllte sötétebképe többnyIre durva, harminc-
sokat ZZk egészen változatlanok maradnak; a közeptonu- Ezért is újságain __ _ _ ,+or„ ,  csináltatják az
letes ,*SCÍ  9yön9én érinti, s a fölső síkon teljesen egyen- 
eqészp. kDlást ú,l»  elő. mélyebb vágás-állítás eseteben 
's e líá ii i l í ”  heIVek — Frecskay lános szavával fények 
■s elkío!-4u*Ók a lemezen. Rz akrográfgravürös lemez úgy 
sajtón m l<hets> hogy közvetlenül a celluloidról tipográfiai 

yomtathatunk. Persze előbb betűmagasságra emeljük.

d l  s á g - i|  lu s z trd c iű l

w S . ' Í S í í . f W '

____  sok
■vonalasnál

kaita sötétebb képet aonaK, . ^  -  barminc. „agy
Ezért is újságaink csináltatják az auto-

..., s a toiso smun - -  legföljebb negyben-vona ^  q hátránya, hogy a közép,
elő. mélyebb vágás-állítás eseteben f iá k a t ,  aminek « méiySégek pedig szürkévé lesznek

Frecskay tános szavával fények -  tónusok egy észe elvés fie helljen választan,, .He
-  '"«* 'emez úgy Rogy a ké baj W J  ö rü lh e tő  legyen : C. K.chfer bré

főleg hogy mind a kettő rQSzterreI készíti az autó.
mai kemigrafus legújabb ™ bban Q hlisében a világos 
tipiáit, vagyis úgy. hogy^gy^ ^ peűig hatvanas
részletek mondjuk nem menf 0jyan simán, s az
raszterűek. f  f  ' ^ g a ia p ítá s a  előtt olyan készüléké is 

uj rendszer mega p fölvétel alatt való raszter-

3 - iI Iu s z trd c ió h o z  u a ló  k o m b in d lf  ra s z te re k

^ b e n ' t ^ ! 1 ,apok nyomtatására csak a legritkább ese- rendszer ^ “ l" P ™ "  '^ ^ w T ó W f c r -
többé b a.s z n a ,n a lí  finomabb krétázott papirost. Tobbny 9 Ifibb faiálnia, ame y . eIéqq  ̂ jű ered-
C m ó fln ÍSbé .^rgás-szürkébe játszó silányabb papirosra >f lehetöué ^ sz '  z a mutatóban
■ójőnál f  e lQpok- am?w papiros pedig sem a struk u- cseren ^  ^  ^  fl2 irányban is. 5izony[tják.
'Piák a ,ónusdnál fo9ua nrm o'kahnas au széjjelküldött kettős-raszteru ép a9brímai hemigrafus
3°ntok t -  í e dre< FI világosabbnak szánt helyeken az p Közelebbi dolgot eddig n hi. nnuDS hoqy nehéz pro-
1etlenséoebt fo.l,tolahofló popiros-szln és a PfPir0®bell.?9',bb találmányáról. Annyi azon an om ’ t hDrunk legjele- 
^zletekot Saiáí órnyéka teszi tönkre a hatást, f l  m y b|émával birkózott meg, °V  „áaioelé megolőani. mert
>  5 1 P!.ÖJ9 u9yancsak a papiros egyenetlensége miatt ^ “ ^ a á s a i  sem ta m  hírneves
»  saját árnyéka teszi tönkre a haMst. * * * * *  meg,
,em tüöiubPe?Í9 u9yancsak a papiros egyenetlensége miatt J  o tor nói hírneves
esze tUBÖ.iu k "lég sötéten nyomtatni, mert ha a nyomtatási s J  Iajkozott vele egyebek között a tor,
"It* tévén* na9y°bbra vesszük is :  nem érünk vele sem- b i z o n y ^  ^  „ izot(pia ’ *
lrő n v b a ekkor 0 világos részletek elsölétedése egyenes AU „nárásanak. De foglalk
ossz I V  mélyebb részletek sötétedésével. Röviden szólva : 

p Piroson a vildgos részek elsötéteónek, a sötétek

u w y  —» . , . j . n*iDja ”  nevet adott a maga különben
Turati gróf. aki P Qe fogjaij,oztak már vele a bécsi

föiskaMn! meg többfelé egyebüft is, persze ereöménytelenul.
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RjKönyunyomődszok Szakköre szaktanfolyam ai.

f l  stereotípiai tanfolyam tanítási anyaga : H stereotipálás 
módjai, a stereotípiai készülék, a forma zárása, a matrica 
készítése, a cicerós uastagságú lemezek öntése, a betűnyi 
magosságú lemezek öntése, a negatív stereatípía, matricák 
készítése ehhez, karikák, négyszögek stb. körülöntése.

f l  dnkográfiai kurzus tanítási anyagául a köuetkező tá r
gyak gyakorlati megismertetését választottuk: Közvetlenül 
a cfnklemezre való rajzolás, átnyomá-paplrosra autngráfiaí 
tintával való rajzolás, a rajznak cinklemezre valá átvitele, 
a könyvnyomtató cinkográfiai berendezkedése, a maratás
hoz való előkészületek, az első maratás, a második mara
tás, a harmadik maratás, a negyedik maratás, a végső 
maratás, az első levonatok készítése, az adjusztálás, dom
ború nyomtatáshoz való nyomtató-lemezeknek a maratása.

f l jövő, 1907-1908. évi szaktanfolyamok költségvetése: 

f i )  Személyi kiadások:

1. Előadók és munkavezetők óradíja (összesen
875 ára 150 f illé r jé v e l) .....................................  1312.50

Z. f l szaktanfolyamok oktatásügyi vezetőjének
tiszteletdija .......................    100.—

3. f l kísérleti nyomdai szedő-osztály fölügyelő
jének tiszfeletdíja ............................................. 50.—

4. f l kísérleti nyomdai gépek fölügyelőjének
és rendbentariójának tiszteletdíja ................  50.—

5. f l  hallgatóság pontos megjelenésének ellen
őrzésével és a taneszközök rendbentartásával 
megbízott "adm in isztrátor”  tiszteletőija .. 50.—

6. Berakónő óradíja (35 X 3 =  105 ára) 60 f i l 
lérjével ..................................................................  63.—

7. f l  sfereotlpálásnál szükséges segédmunkás
áradija ( 1 4 X 3  =  42 óra) 80 fillérjével .. 33.60

8. Szolgának takarításért (havonkint 10 korona) 120.—
fl személyi kiadások összege koronákban 1779.10

8 ) Dologi kiadások:

1. (Tlöser-Iemezekre, korrigáló- és védő-pasztára 60.—
2. Körtefa-lapokra .. .....................................  30.—
3. Linóleum -lem ezekre.................................. 18.—
4. Celluloid-lemezekre ............................................  80.—
5. Uésőkre és ruletiákra, karcolá-tűkre .. .. 28.—
6. Rajzpapirasra .................................................... 20.—
7. Cicerós beosztású vázlatpapirosra ................ 45.—
8. flquarellfestékekre, ecsetekre, szilkékre stb. 25.—
9. Papirosra a próbanyomatokhoz ................  250.—

10. mindenféle színű nyomtató-festékekre .. .. 180.—
11. 6anz-féle egy-lóerős elektromótor árának fele

törlesztésére................................................ 345.—
12. Erőhajtás ........................................................... 28.—
13. Uilágitásra ........................................................... 28.—
14. Formamosó-szerekre (rongy, terpentin, ben

zin, petróleum s t b . ) ......................     22.—
15. f l  hengeranyag egyszeri felújítására .. .. 127.50
16. f l  kísérleti nyomda fölszerelésének tűz és

betörés ellen való biztosítására ................  21.40
17. f l  stereatípía! fém felújítására ................  25.—

18. f l stereotípiai készülék fűtésére (fával meg
s z é n n e l).................................................................  6.50

19. Sfereotipáláshoz szükséges aprólékos anyagok
(itatós- és selyempapiros, dextrin-por stb.) 
pótlása .. .. ...................................................  4.Z0

ZO. Forrasztáshoz szükséges eszközök és anya
gok beszerzése ...................................................  28.—

21. Egyszerű dnkográfiai fölszerelés (Rapida-
graph) beszerzése ............................................  270.—

22. Cinkografáláshoz szükséges anyagok időről-
időre való pótlása ............................................  65.—

23. Egyszerű galvanoplasztikai berendezkedés .. 110.—
24. Ehhez anyagok p ó t lá s a ..................................  34.—
25. f l rézlénia-anyag pótlására kell még .. .. 110.—
26. Látogató-könyvecskék ujranyomatására .. .. 70.—
27. Értesítő nyomatására .....................................  150.—
28. Betűöntödei stb. mintakönyvek és miniafüze-

tek szállítási díjára ...................................... 30.—
Z9. Egy könyvszekrény csináltatására ............... 90.—
30. Egyéb előre nem látott k ia d á s o k ra ............ .. 200-tZ

f l  dologi kiadások összege 2500.60 
koronát tesz tehát k i megközelítőleges számítá
saink szerint. Ehhez hozzáadva a z ....................... 1779.20
koronát kitevő személyi kiadásokat, összesen 4279.70 
koronában állapítható meg a Könyvnyomdászok 
Szakköre tanfolyamainak 1907-08. évi költségelőirányzata- 

E költségvetéshez a következő magyarázatokat fűzzük: 
f l  személyi kiadások 1. pontjában foglalt előadói í s 

munkavezetői óradíjakat az elmúlt esztendőben rendszert' 
sítettük, annál az oknál fogva, hogy előadóinkat és munka
vezetőinket — akik egyes különleges munkakörökben volo 
nagy jártasságuk révén még a szabad idejüket Is kitünően 
értékesíthetik — némiképpen kárpótoljuk az Időveszteségü
kért. flz  óradíj annál kevésbé nevezhető magasnak, mer 
előadóink jó része szemléltető eszközök beszerzésére köm- 

f l személyi kiadások 2., 3., 4. és 5. pontjaiban fo fl10,1 
tiszteletdíjak számításba is alig jöhetnek ama munka *s 
időveszteség ellenében, amelyet a tanfolyamok vezetőség* 
a tanfolyamok érdekében áldozni kénytelen, f l vasárnap1 
délelőttök mindegyikét, a hétköznapi estéknek pedig Ie1*n'  
tékeny részét kell a szaktanfolyam! helyiségekben tölteni*- 

f l  személyi kiadások 6. pontjához: Bár a próbanyom0' 
tokból csak igen kevés példányt készítünk, a gép körül 
munkáknak, a papiros rendbentartásának stb. dolgát oka*" 
tétlenül valamely ügyes segédmunkásnőre kell bíznunk, mar 
csak azért is, hogy az oktatás fönnakadást ne szenvedjen- 

f l  személyi kiadások 7. pontjához: f l  stereotípiai munka 
okvetlenül megkívánja a segédmunkás alkalmazását. EgV 
árával az előadások megkezdése előtt már fűtenie kell 0 
készüléket, hogy a fém a kellő időre folyóssá legy*n  ̂
a készüléket rendben kell tartania, s kézhez adogatnia 
munkavezető által kívánt szerszámokat meg anyagiba • 

f l  személyi kiadások 8. pontjához: Ezt az összeg* 
immár három esztendeje évről-évre beállítjuk a költség 
vetésünkbe, f l  nyomdában sok papiroshulladék meg egy 
szemét gyűlik össze, s minden előadási nap takarítani ke • 

f l  dologi kiadások 1., 2., 3., 4. és 5. pontjaihoz: Ezé 
az anyagok meg eszközök a lemezvésésl tanfolyamon szU 
ségesek. Ingyen kell adnunk, mert különösen a szegénye 
hallgatók nem igen szerezhetik be. S különben i s : a m*ü'
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uesett lemez állandó díszítő-anyaga marad kísérleti nyom
ónknak. f l korábbi évekkel szemben most azért vettünk 
0 többféle alapnyomafi lemezt, mert a gyakorlatban a 

nyomtatvány minőségéhez és a példányszám mennyiségéhez 
épest hol ez, hol meg amaz a lemezfajta bizonyul kidol

gozásra alkalmasnak; megmunkálási technikájuk pedig 
meglehetősen különbözik egymástál, s így a tanfolyamok 
szélesebb alapokra helyezése után a külön-külön való, ala
pos és gyakorlatias megismertetésükről gondoskodnunk kell.

n öolQgi kiadások 6., 7. és 8. pontjaihoz: mind e kel
lékekre a tipográfiai uázlatkészítési tanfolyamok keretében 
van szükségünk. Természetesen ingyen adnák a tanulóknak.

fl dologi kiadások 9. és 10. pontjaihoz: R próbanyom- 
atványok készítése és a festékkeverési próbák idején igen 

sokfajta papirosra és festékre van szükségünk, f l papirost 
különben a vázlatot készítő hallgatók is erősen fogyasztják.

R dologi kiadások 11. pontjához: R 6anz-gyár igazga
tósága két esztendő előtt egy a gyorssajtónk hajtásához 
szükséges váltakozó áramú elektromotort adott nekünk 

ölesön. Azóta többször sürgette a megvételét vagy vissza- 
uldését, de mi bízva a kereskedelmi kormány anyagi támo

gatásában : mindannyiszor haladékot kértünk, most mór 
°l'gha lehetne a dolgot tovább halasztani, f l mótarra szük
ségünk van : kiegészítő része a gépnek, s tanulmánytárgy is.

, öologi kiadások ÍZ. és 13. pontjaihoz: Hajtás is, és 
mlagítás is villamos. B világító testek száma összesen hat. 

f l dologi kiadások 14. pontjához: f l próbanyomatok 
szítése idején minduntalan meg kell mosnunk a formát, 

s így természetesen nagy a mosó-szerekben is a fogyasztás.
fl öologi kiadások 15. pontjához: f l massza-hengerek 

tartóssága nagyon korlátolt, s így biztosra vehetjük, hogy 
őszire újra körül kell öntetnünk majdhogy nem valamennyit.

R öologi kiadások 16. pontjához: f l kísérleti nyomdában 
sok egyrészt a könnyen gyűlő papiros meg fa-alkatrész, 
másrészt pedig a sárgarézből való drága géprész és vonal.

f l dologi kiadások 17., 18. és 19. pontjaihoz: mindez 
a stereotipiai tanfolyamon okvetlenül szükséges és meg
lehetősen gyorsan fogyó anyag. Készletünk már nincs belőle.

R dologi kiadások ZO. pontjához: Főképpen a galvano- 
P asztika útján nyert vörösréz-lapocskáknak ólomtalpakra 
orraszthatása végett van szükségünk e berendezkedésre.

R dologi kiadások Z l. és ZZ. pontjához: Hz egyszerű, 
nagyobb fölületű rajzok házilag való cinkografálhatásánok 
tanítását már két esztendő elölt is programmunkba vettük, 
s Ppen csak a berendezkedésre szükséges költség hiánya 
m|att nem valósítottuk meg. Tovább már alig halaszthatnók. 

R dologi kiadások Z3. és Z4. pontjaihoz: Ugyanez az 
‘s- Pedig a domború nyomtatáshoz szükséges mat

ricákat eddig nem tudván előállítani, a ma annyira fölkapott 
aomború nyomtotóst sem taníthattuk ezért gyakorlatilag.

f l dologi kiadások Z5. pontjához: H kísérleti nyomda 
w nÍQ-ar,yaga — különösen az egypontos vonalak tekin- 
, , . n oly szűkös, hogy már eddig is csak nagy fo - 

fásokkal folytathattuk a mesterszedési gyakorlatokat, 
f l dologi kiadások Z6. pontjához: f l két esztendő elolt 

yamatott látogató-könyvecskék fogyóban vannak. Házi ag 
készíthetők a tanfolyami oktatás akadályozása nélkül. 

”  öologi kiadások 27. pontjához: Éppen úgy ez sem. 
fl dologi kiadások 28. pontjához: FI külföldi külöeme- 

yrk után eddig is tekintélyes portót, sőt vámot is fizettünk.
A dologi kiadások 29. pontjához : f l tanfolyamokon maris 

" T  a mintafüzet, vázlat, véset stb., hogy ezek rendes 
■Helyezésére okvetlenül szükségünk lesz egy rekeszes be- 

oszJösu nagyobb szekrénynek a mielőbbi csináltatasara. 
A dologi kiadások 30. pontjához: f l kísérleti nyomta 

zeniében minduntalan előadódhat valamely előre nem szá
mol0 kiadás, pl. valamely géprésznek stb. törése, ya a 

y eszköznek, anyagnak sürgős beszerzése stb. eseteben.

flz  1907- 1908-iki szaktanfolyamok költségvetését— mint 
már említettük — vagylagosan állapította meg a választ
mány Okot erre az szolgáltatott, hogy a Könyvnyomdá
szok Szakkörét részben szakirodalmi vállalkozásai, rész
ben pedig a szaktanfolyamokra éveken által fordított nagy
összegű kiadásai anyagilag ugyan meglehetősen kimerítették, 
de éppen ezért remélhető, hogy a kereskedelmi kormány a 
fontos missziót betöltő szaktanfolyamoktól segítségét most 
már nem fogja megtagadni. Ha ez azonban mégis megtör
ténnék illetőleg a szükséges támogatás az oktatási esz
tendő kezdetéig nem lenne biztosítva: a választmány az 
előadói óradíjakat és az összes beruházási kiadásokat törli, 
a raiz vésési stb. taneszközöknek a hallgatóság szamara 
való ingyenes kiszolgáltatását megszünteti, s a tanfolya- 
L k a t  a megszabott keretben bar, de a legszigorúbb toka- 
rékossáa szem előtt tartásával igyekszik továbbvezettetni.

f l fönt közölt költségvetésünk tétele, olyan termeszetuek, 
fioav a törlésük igen káros hatással volna a szaktanfolya- 
mnbnak s velük együtt az egész magyarhoni nyomdaipar
nak a fejlődésére, f l kísérleti nyomda fölszerelése bővítésre 
szorul, á hallgatóság hozzászokott már a taneszközök 
ingyenes kiszolgáltatásához: a kereskedelmi kormányzat 
észéről való támogatás elmaradása visszaesést 'ö zne eio. 

Pedig tanfolyamaink már meglehetős aranyban felkoltöt- 
téb a külföld érdeklődését is. flz  ausztriai, nemet stb. 
szakkörök valósággal magyar specialitásnak tekintik a 
Könyvnyomdászok Szakköre budapesti szaktanfo yama.t, 
mert hasonló arányú nyomdász-szaktanfolyamok eddig n.n- 

német Typographische Besellschaft-ok 
cseneK u * . .. „  mea f rancia-svá|ci flssociation pro-
fessionneüe'-ek ki-kiragadnak a nyomdász tömérdek tudni- 
tessionnei Mrnuat 5 három-négy hónapos tan-
fo tó  mohon azt tanítgatják,' de nyomda hiányában főképpen 
f  iT w i r i i l e a  Oly alapos oktatásban, mint mi, mar az 
rSQbnfök elégtelensége miatt sem igen részesíthetik hall- 
eszkozok el g 9 Lász|ői tanfolyamvezető,
gatoikat.
S n e c id lis  tanfolyamok a bécsi grafikai fő is k o lá n .

fl bécsi grafikai főiskolán (Braphischer Lehr- und Uer- 
f í n L l t l  az osztrák közoktatásügy, miniszter má|us 

suchs-flnstal) ^  speciális szakkurzusnak létesíté-
hó 3-án kelt f s á v a l fanítősi esziendőre.
sét enged e 9 szedés, a másiknak pedig szabad-
fl kurzusok egy g m j nB a héttő gyakorlati jellegű
kézi rajz lesz a 9V' > _  lg07 szeptember hó

'T - 'b íő l S 5 január 26-áig. s február 2-átóI május 25-ig 
Zg ,ketől I M S )  ,anah( s az oktatás mindig csak
terlf n a 7 d é S t ie  SzLítkozik, mégpedig a szedést illető- 
wasárnap fletelöttre ^ rQ.znd| e|Ienben csak g .« | 11-ig

,eg 8 ^ t a n í t á s r a  megállapított tanítási terv a követ 
f l szsdíjta » a gzeflfe3 kűfBnBs tekintettel a mennyiség

kezS: Ac^nbeli eredményre; korrigálás. — 2. flz  őszbeli és minőségben eredme^y ^  rá b l-zatD5 szeáés. _

li°Pfl*?deífflTSS«: a lak; betűnagyság; ritkítás ; cim 
r g e t e k ;  a tördelés; cím; tartalom; tárgymutató 

s° roft, ’. kezdő és végződő oldalak ; kolumnacím ; beosztás 
előszó , kéz modern műipari szempontból vett mester 

J t '-  a betű - a vonal; a dísz; papiros és nyomtatás; 
szedes . a . . .  /kereskedelmi és egyéb akcidens nyom- 
egyszines . többszínű munkák (merkantilis és

T a k c id e n s  nyomtatványok, könyvborítékok, reklámos 
e9y„íá k  értékpapirosak és okmányok); az alapnyomafi 
lemezek használata; az alapnyomafi lemezek kidolgozásá
nak különböző módjai; nyomtatvanytervezetek rajzolása.

r rajzoktatási kurzusnak pedig ez a programmja: egy
t e r ű  ornamentális formák rajzolása ; térelosztás a könyv- 
Ló ílés re  való tekintetlel; betűnek és dísznek kapcsolatba 
hozása; különböző tervezetek és vázlatoknak a készítése.
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Fi Szakkör szaktanfolyamainak uj korszaka.
Tanfolyamaink intézménye uj korszak elé néz. fiz  a föl- 

irat ugyanis, melyet a kereskedelemügyi minisztériumhoz 
intéztünk, megteremtette a maga hatását, amennyiben a 
tanfolyamok ügyében a minisztérium kiküldte képviselőjéül 
Gaul Károly technológiai igazgató urat, hogy egy soksza- 
rositó-ipari továbbképző iskola szervezése céljából a főnök
egyesülettel és a Könyvnyomdászok Szakkörével érintkezzék.

FI minisztériumnak az a szándéka, hogy ebbe az isko
lába a mi tanfolyamainkat átveszi, s kibővíti azt a sok
szorosító iparhoz tartozó egyéb iparágak, úgymint a kő
nyomtatás, rinkográfia és fényképészet tanfolyamaival, 
nemkülönben a szaktechnikai oktatás mellett egyéb szak
irányú tárgyakat is tanít. — ÍTH a fölterjesztésünkben nem 
kértük ugyan a tanfolyam átvételét, hanem csak azt, hogy 
tanfolyamainkat a minisztérium támogassa, mert a magunk 
erejéből azt megfelelően fejleszteni képesek nem vagyunk, 
f l minisztérium azonban helyesebbnek találja, ha a tan
folyamokat teljesen átveszi és megfelelően kibővíti, s ilye
ténképpen majd a költségeket is egészen maga födözi.

R minisztérium ezzel az intézkedésével tetemes költség 
alól fogja a Szakkört föloldani, s a tanfolyam kibővítésé
vel annak célját, hogy a szakképzettséget fejlessze és az 
Ízlést művészi irányban nevelje: hathatósan fogja előmoz
dítani. így tehát ezekből a szempontokból a minisztérium 
szándékolt intézkedését örömmel kell hogy fogadjuk.

Ámde ennek dacára nehéz szívvel gondolunk arra, hogy 
a Szakkörnek éltől a sokat dédelgetett és szeretettel ápolt 
csemetéjétől megváljunk és más kezekre bízzuk, mert bár 
annak fejlődése érdekében jelentékeny áldozatokat hoznak, 
s bár gondos és kiváló férfiú kezeibe rakják le az intéz
mény fejlesztésének ügyét: mégis aggodalom tö lt el ben
nünket, hogy fejlődése nem terelődik-e helytelen irányba, s 
így féltékenyen őrzött és ápolt csemeténk áldozatul esik.

Ezeknél fogva a minisztérium minden jóakarata s áldozat
készsége mellett is mi csak úgy adhatjuk át tanfolyamain
kat állami kezelésbe, ha az intézmény fejlesztésében nekünk 
irányító befolyást biztosítanak, vagyis ha a tanfolyam mellé 
egy iskolai bizottságot állítanak, mely fele részben a főnök
egyesület tagjaiból, másik fele részben pedig a Szakkör 
tagjaiból szervezendő, s amely bizottság lesz aztán hivatva 
a kereskedelmi minisztérium legfőbb fölügyelete alatt az 
intézmény ügyeit elintézni. Tanfolyamaink pedig úgy illesz- 
tendők bele a sokszorosító-ipari tanfolyamok keretébe, hogy 
mintegy önálló testet képezzenek, vagyis a jelenlegi szak
technikai tanfolyamokat az eddigi rendszerhez hasonlóan 
egy szaktechnikai tanfolyamvezető vezesse azután is, aki 
egyszersmind az intézet igazgatójának szaktechnikai ügyek
ben tanácsadója és segítő társa lenne. Ily alapokon a tan
folyam működése zavartalanul folyhatnék tovább, mert a 
tanfolyam alapjában véve egyelőre nem szenvedne semmi 
változást, csupán hozzá lennének illesztve az egyéb ipar
ágak tanfolyamai és a szakirányú tantárgyak tanfolyamai.

Ezen a módon, ha esetleg a többi tanfolyamok az idén 
talán már nem is lennének szeruezhetők, tanfolyamunk 
mint a sokszorosító-ipari tanfolyamok kezdete működhet
nék a már megállapított tanítási tervével és beosztásával. 
E mellett pedig az ősszel megválasztandó iskolai bizottság 
serényen dolgozhatna tovább az igazgatóval egyetemben a 
többi tanfolyamok szervezésén, hogy legkésőbb a jövő ősz
szel az összes tanfolyamok életbe léptethetők legyenek, 
nemkülönben foglalkozhatna egyúttal a bizottság a mi szak
tanfolyamainknak az esetleges újjászervezésével szintén.

Ha ezeken az alapokon a minisztérium képviselőjével 
egyezségre tudunk ju tn i: akkor tanfolyamaink az idén már 
uj korszakba lépnek, s a szakoktatás kérdése hatalmas 
lendülettel tör majd előre a haladás útján. Igaz, hogy ezzel

még nem lesz teljesen megoldva a szakoktatás kérdése, 
mert az csak akkor lesz elérve, ha a szakirányú inasisko
lák jelenlegi szervezete is változásokon megy keresztül, s 
oly átalakítást nyer, mely a kivánalmaknak jól megfelel.

Csak ebben az esetben tölthetik be tanfolyamaink való
ban továbbképző hivatásukat, mert akkor már nem kell az 
alapképzéssel is vesződniük, ami tulajdonképpen a szak
irányú ískoláh föladata lenne. 6. E.

nyomődsz-inasok szakiskoldi Suéöorszdgban.
Ezek tervezésével foglalkoznak most a svédországi irány

adó szakkörök, fflin t mindenütt, úgy ebben az északvidéki 
országban is hatalmasat fejlődött a könyvnyomtatás. Betű, 
ornamentum és minden egyéb segítő eszköz dolgában óriási 
uj anyag áll a szedő rendelkezésére; a legújabb szerkezetű 
géptípusok a nyomdák jó részében be vannak immár 
vezetve, s a grafikai sokszorosítás egyéb ágaiban is jelen
tékeny a föllendülés, amennyiben a svédek már az ezekre 
vonatkozó találmányok és újítások jó részét is hasznosí
tották a munkájukban, mindehhez azonban olyan képzett 
munkaerők kellenek, amelyek a fokozott igényeknek is jól 
meg tudnak felelni. Hogy tehát ezek kiképzése lehetségessé 
váljék, az inasok kötelező szakoktatását törekesznek meg
valósítani. f l nyomdász-inasok tanulási ideje Svédország
ban most rendesen öt év, amely azonban eddig kizárólag 
műhelybeli tanulással telt el, ami — mint magunkról is 
tudjuk — a mai munkamegosztásos világban éppenséggel 
nem kielégítő. Uan ugyan sakszorosítástechnikai tanintézet 
kettő is Svédországban: az egyik Stockholmban, a másik 
Göteborgban, de ezek természetesen nem felelhetnek meg 
az általános inas-szakoktatáshoz fűzött igényeknek, f l göie- 
borgi szakiskola különben is meglehetősen jelentéktelen; 
hallgatóinak száma kicsiny, s fölszerelése még a szemlél
tető oktatás céljaira sincsen, f l stockholmi grafikai iskola 
elég jól volna berendezve, de hiányoznak hozzá a megfelelő 
jó tanító erők. mindebből nyilvánvaló, hogy a grafikai 
szakoktatás ügye még elég rosszul áll Svédországban, s 
hogy a kötelező inas-szakoktatás nagyot lendíthetne ralta.

Szakkönyutdrak berendezésének szükséges uolta.
Osztrák testvérlapunk, a "Graphische Revue”  cikket 

közöl a szakkönyvtárak szükségességéről, f l cikk szerzője 
panaszkodik, hogy a szak ápolására hivatott ’ Typogra- 
phische Gesellschaft” -ok alig törődnek azzal, hogy tagjaik 
szellemi szükségleteit jól berendezett, könnyen hozzáférhető 
szakkönyvtárral is igyekezzenek amennyire lehet kielégíteni.

most, 'amikor a Szakkör uj és előreláthatólag állandó 
otthonába költözköd ik: aktuálissá válna minálunk is egy 
jól összeválogatott, a technikának és nyomdászattörténe
lemnek minden apró-cseprő kérdésében biztos útmutatást 
adó szakkönyvtárnak a megalapítása, mert van ugyan egy 
határ mindenféle ócska könyvünk, de rendszerről a gyűjté
sükben eddig nem lehetett sző. lobbára egyik-másik neme
sebb gondolkozású szaktársunknak — köztük különösen 
Benötner lózsefnek — az adakozó kedvéből jutottunk hozza.

Egy a célját betöltő szakkönyvtárnak mindenekelőtt a 
kulturnemzetek (tehát a német, francia és angol) szakiro
dalmának monumentálisabb műveit kell magában foglalnia, 
mert ez adja az alapot a históriai és egyéb alapon ua a 
összehasonlításra, valamint a technikai továbbfejlődésre s. 
Hogy a mi gyöngécske magyar szakirodalmunknak lelje 
számban kellene benne képviselve lennie: magától értető i • 
üe necsak a szorosabb értelemben vett szakirodám 
találhassuk meg a könyvtárunkban, hanem a magyar nye 
vészeti, művészeti és iparművészeti, továbbá mehani * 
kémiai, irodalomtörténeti stb. alapvető, jobb munkáka ■ •

f l könyveken kívül természetesen járatnunk kellene a be - 
és külföldi szakfolyóiratokat, köztük franciát és olaszt is-
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R nyomdászat s rokon szakok a pécsi kiállításon.
lulius hó derekán uégre megjeleni a kiállítás katalógusa, 

melV azonban nem sok újabb kiállító neuét tartalmazza, 
,r tuóniillik a mi szakunkat illetőleg. ” nyomóaipari ter

mékek” cím alatt található — a már említetteken kívül — 
“ Hnuiurm Antal és Társa cég (Budapest), mely tech- 

nikQ[ fényképfeluételekkel és cinkográfiai klisé-sakszorosí- 
asokkal szerepel, tauábbá a magyar Fénynyomőai R.-T., 

az ő képes levelező-lapjaival. Katalógus nélkül is szembe 
° enek azonban minöenkinek a Könyves Kálmán magyar 
tiíhK l0"° . Részvénytársaság pompás — lapunkban már 
a . b ?z.°r Í5mertetett — műlapjai, reliefjei meg egyéb repro- 

cioi. R papiros-ipart még Engel és Laőányi (Buöapest) 
engercsomagolá papirosokkal, makó Károly (Brassó) peöig 

Papirosdobozokkal képuiselik. Ezzel aztán körülbelül le is 
n ?, bennünket érűeklő kiállítóknak az egész lajstroma, 

kiállítási anyag elrenűezése nem monöható Szeren
c s n e k  ^úgyszólván minőén szakértelem nélkül vannak az 
9yes kiállítók őolgai elhelyezve. Az lenne rendjén, ha az 

Ini -Szakhoz tartozó összes kiállítók egymás mellett fog- 
LA,?"ak helyet. De nem úgy van. A három pécsi nyomda 

asa 'gaz — együtt uan, de a többi majd itt, majd 
sén° r  e,helyezue. A Kner-nyomda anyagát pedig éppen- 
eggei három részre szakították: egyik fülke bal oldalon 

olflni^ nyDmöa utóképe a cégfölirattal, a fülkének másik 
nnb an. a ny°mda pompás akciöenciái képkeretben ; a csór
én.? ™QSÍk felén találhatók aztán a könyvek meg füzetek 
tenn-UUe9S2ekrénvben> 02 itt már fölirafot elfelejtettek oda 

m, s így aki kiváncsi a kiállító nevére: kénytelen a 
borítékáról kiböngészni azt. A budapesti 5zent- 

itt n ° 'nyOIHaa kiállításánál sincs semmi fölirat, pedig ép 
az „a?y szükség volna rá, mivel — mint már említettem 
csabai?2 ko^ekció jó magasan a faira van szögezve, s 
S2 eveseknek adatott meg a szerencse — bírván jó 
kön , > hogy a tableau közepén elhelyezett betűminta-
őolnn- . *°PÍáról leolvashassák: tulajdonképpen kinek a 
ott m ’S Ie9yenek azok. Az elrendezés ilyen mivolta iit- 
mnc„.0s° lyt fsai a szakértő publikum ajakára. Ki ne 
fönt yo^nék például el, ha megáll az egyik fülke előtt, s 
0l "2 egyik budapesti fametsző-infézet pompás kliséit, 
A bn a Pícsi ” fametsző” — sámfáit s kaptafáit lalja.

“ 1 emeli még az is, hogy a pécsi "fametsző 
2 rt - Q -Ú9y üan elhelyezve, hogy ez a fülke elölt állók 
irata '"u fjh(Stta[ foröuI» s így csak a fametsző-intézet föi- 
per ° mindenkinek a szemébe; a laikus közönség 
nak *.,a kaPtafákat nézi fametsző-intézeti proőuktumok- 
láthót' Uen ezeken a kés, a "fametszés” nyoma szemme 

‘ mí 9 a kliséket csak simára gyalult deszkáknak nézi. 
beli Q hiőllított nyomdai munkákat illeti, csak a hely- 
őukt y0n,adkéró1 S2ÓlDh: a többi résztvevő nyomda pro- 
hoou «-!■ 0,yannyira ismeretesek a szakközönség előtt, 

av toidslegesnek tartom azokat bővebben ismertetni, 
taaartn r°um pícsi nyomda kiállítását szemlélve : lehetetlen 
onvon Unk °  Jogirodalom oktatá hatását. A kiállított 
ki h„nem csuPán az utóbbi idők produktumai közül került 
n ' T ™  találhatók közte a korábbi időkből származott 
Öola0'7 ik.Uanyok ‘s* ^y szemlélhetővé van téve: hogyan 
ionulin ?Q'ak' “hkor, ha mesterségét egyébként jól meg- 

’ de mindig csak az elődök nyomdokain halad,

„  jj. i  oselhpn ha a szaklapok által indított 
s mit alkatha hódol. Az alábbi kifogások tehát
modernebb aram “  ^  készült dolgokra vonatkoznak.

DL i  Részvénynyomdának Bufenberg mellképével díszf-
A pécsi Kész y V könyu meg íüzet lathato, ami 

tett üvegszekrény ^  fe||ett uojna onnan
kissé egyhangúvá kiállított tárgyakon meg-
egyéb kiállítani va oiog^ ^  fökéIetesebbnek alkotására 
látszik a ménnél • , ,halú azonban a befűfajok keue-
irányuló lorekue®- 9mint például a "Szigetvár története ”  
rése egyes munka ’ bióllítású — díszműnél a jó
című — egyébkén P Q garmond romanából szedett
hatást megzavarja a > gy y , ant iquából szedték, 
szöveg elé az el szót ciceró^ ^  ,p ,gy megfe!eI fl
Ez idejét múlta szaka ^  q 5ZÖvegébez hasonló betűkkel 
rendeltetésének akkor , fl papirosra vetett gondola
készül, léven a kdny senkiPsem tapasztalhatta, hogy
fainak masolata , mar p h tú} nagyobb vagy szebb
a t .c .  autor urak az őszó k W  m in t9 y föbbi ü v e g e t, 
és kacskarlngősabb be , elifrfi hetükkel szedni.
tehát fölösleges is azt á s s ,  ^
r nyomtátás némely üHeknélf míg az újabbaknál
nősen a korább, időkbe észlelhető ebben a tekintetben is. 
igen jelentékeny hal° aa* Jénye már változatosabb képet

A Taizs-nyomda uvegs V faze|ek meIlett meghívók,
mutat. Itt mar a honyUe ámlák, levélfejek és egyéb keres- 
táncrenőek, részvények, an|lájhaiókj meiyeh nyomtatása 
kedelmi nyomtatványok t -ben itj js kifogásolható a
kifogástalan. A sze. ábbd a BOrkitöltők meg a záró díszek 
betűfajok kef reSZ' f°a meghívókon. A záródíszek alkaIma- 
gyakori alkalmaz utj n nagyon nyugtalan képet ád,
zása minden egy-ké* 5 öbölték a modern nyomtatva- 
s ép ezért mar rég használatái peöig a minimumra 
nyakról; a sorh,t° “ Ö1?k(,uésbé fontos szónak elhagyása 
redukálhatjuk egy-• 9y észetesen úgy, hogy ez áltál az 
uagy beszúrása á l la l , ’ öig éppen a meghivok-
eredeti értelem ne boltozzék. ^  f  nyomöában készui-
nál uan a legtöbb alkata  ̂ háromszfnu tipo-
tek a kiállítás reklámos leb ll í?et alkalmas!nt módunkban 
gráfiai nyomtátás ú'ián. 'V í|nknall bemutatni,
fesz legközelebb ^  jobbára meghívókat és mer

ít ILIessely es Horváth cég ^  u.abb iaőbfiI szármázott 
kantilis munkákat ál anak> hogy a régebben dívott
nyomtatványok « » '  1an UP,amint hogy a színek alkal-
betűfaj-keverésrői « z° kta^ r l , k az eddig követett iránytól,
mazása tekintetében is minaenutt az ere-

tudniillih ne" ] " lka,h™ em  keverés útján újabb sa szemnek 
fleti állapotukban, lm " ' kflt h0znak lé tre; a nyomtatva- 
jobban tetsző sz íná m  dbbj Iőrmás, kiabáló hatásukat, 
nyak ezáltal elveszM ^  q szemIé,őre- Ki van állítva 
s jobb benyomass u . szeflés, meg a cég hét színben 
továbbá egy aláal iá n® W  q h ít formája> mindegy.k
készült cimkáriyájána ' tenyomaiíua|. Ez utóbbit ilie- 
forma mellett a z , | t ő é k  igéretét, hogy a cégkártyát a 
tőleg bírjuk a cég j ön fnb, , iratunknak mellékletül átengedi.

A több. h^om  Persi V ^  nl,flttj míg a harmadik, 
són. kettő uzemének^k^ q m Í5,k három nyomda
a >í«umi nyom d; benyomást; lévén a nyomda blo-
hiálHtasa által kelte ,s értelmes munkásokkal
kálva, s mim ny«'
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nem rendelkezhetvén : jál-rosszul összetákolt s sajtóhibák
kal telespékelt nyomtatványai legföljebb elrettentő például 
szolgálhatnának mindazoknak, akiket illet, arra nézvést, 
hogy hová vezet a szervezetlen, tehát műveletlen és szak- 
belileg gyönge munkásokkal dolgozás s az inasgazdálkodás.

Uégül még egyet, májusi füzetünkben szóltam arról, 
hogy az egyéb szakok kiállításánál mily gyalázatos sze- 
désű és nyomtatású nyomtatványok vannak, nos, hát itt 
is az a természeti igazság érvényesült, hogy a salaktól 
nem láthatni a tiszta ércet. Először ezek a silány nyom
tatványok uralták nagy részben a helyzetet, de később 
mind több és több olyan jó meg szép nyomtatvány került 
forgalomba, amely tényleg díszére vált a magyar nyomda
iparnak, s ezek aztán kiköszörülték a nyomdászatunk hír
nevén az amolyan silány nyomtatványok által korábban 
ejtett csorbát. Fiedler Károly.

nagyszabású kő- és könyunyomöai festékgyár 
alapításáról szól a l/egyi Ipar. Közlése szerint Baer Ottó 
drezdai festákgyáros nagyszabású kő- és könyvnyomdái 
festékgyárat létesített Budapesten, a Gizelia-út 53. sz. alatt, 
f l gyár mőtorikus erejét egy ötven-lóerős Diesel-mátor szol
gáltatja. R hét darab hatalmas porfír-hengerű kettős festék
törő géppel naponkint kétezer kilogramm fekete nyomda- 
festéket és háromszáz kiló színes festéket lehet előállítani. 
Rz uj gyár termékeivel nemcsak a magyar piacra fog szo
rítkozni, hanem exportálni akar a keletre s Olaszországba is.

f l  H lagyar Könyuszemle április -jun ius i füzete 
igen érdekes tartalommal jelent meg. Legelői egy a nem
zeti ÍTluzeum könyvtárának 1906-iki állapotáról szóló ismer
tetést találunk benne, aláírás nélkül, tehát minden való
színűség szerint az érdemes szerkesztőnek, Kollányi Ferenc
nek a tollából. Három autotípikus hasonmás Is van ennek 
az ismertetésnek a keretében. Rz egyik a II. Rákóczi Ferenc 
fejedelem apjának végtisztességekor elmondott beszédeknek 
címlapját mutatja, mely ” Cassan (Kassán) nyomtatott 
Bosltz István által 1677. esztendőben." R dm teljes szö
vege különben ez: ” EGHI ZEÍIGES ; HUR6Y ÍTlEnnYE! 
UIGR5ZTRL0 SZÓZAT: (Hely alá-fzállott a méltáságos 
Fejedelmi RRKOCZI, és BRTHORI, Igen meg-keíeredett, és 
igen nagy fzomorúságban lévő gyáTzos Udvarhoz.”  — Egy 
másik hasonmás Liszt Ferenc Rákáczi-indulója második 
kidolgozásának eredeti kéziratát mutatja 1866-ból, egy har
madikon pedig Rrmbruster lakabnak II. Lajos királytól 
1518-ban kapott címerét látjuk. — R dolgozatok sorában 
Szőnyi I. Lászlóé következik XIU. századbeli papiros-okle
veleink vízjegyeiről, nem kevesebb mint tizenhét táblányi 
rajzon mutatja be a derék szerző ezeket a vízjegyeket. 
Zsák 1. Rdoíf egy eddig ismeretlen scriptorról és miniator- 
rál, a pécsi püspöki rezidenciában a tizenhatodik század 
elején dolgozgató 5zegedi Gergelyről közöl fontos adatokat. 
Gulyás Fái dr. pedig a múzeumi könyvtárban levő aldinák 
leíró jegyzékét közli folytatólagosan. Tárca, szakirodalmi 
referádák és különféle apróbb közlemények egészítik még ki 
az április-juniusi füzet érdekes és tanulságos tartalmát.

fláatok a uiáéki nyomdaalapítások történetéhez.
R magyar Grafikus Í r ja : Bánffyhunyadon Léuuy Ignác 

kereskedő, aki azt sem tudja, mi fán terem a könyvnyom
tatás mestersége : nyomdát nyitott körülbelül hétezer korona 
értékű berendezéssel. Rogy kínnal-keservvel lefizetett erre 
az összegre négyezer koronát, úgy hogy még háromezer 
korona tartozás maradt fönn, úgyszintén egyik ottani bank 
részéről hatszáz korona készpénz-adósság, melyre a nyomda- 
tulajdonos úr nagybátyja, Léwy (Dórion csúcsai lakos volt 
a kezes. — Ismeretes dolog, hogy az azon a vidéken élő 
rendezetlen viszonyú hifsorsosok igen élelmes kereskedők,

s tudnak magukon segíteni. Rma hatszáz koronás bank
adósság fejében a vagyonos csúcsai Léuiy és a tűrhető 
anyagi viszonyok közt levő bánffyhunyadi Léujy perelni 
hagyta magát, lő tt  a tárgyalás, a foglalás, a végrehajtás, 
ezenközben azonban a csúcsai Létvy kifizette a kezessége 
révén reá is háramló hatszáz koronát, de azért az árverés 
a bánffyhunyadi Léwy ellen megtartatott, s eladatott a 
nyomda a csúcsai nagybácsinak 25 K 70 f-ért, mondd 
huszonöt korona és hetven fillérért. Persze a hitelezőknek 
is volt annyi eszük, hogy megtegyék a bűnfenyitő följelentést.

ÍTlagyar papirosgyárak tröszt-szerű egyesülése.
R nagyszlabosi papírgyár, amelynek eddig a bécsi llnion- 

bank volt a fő-fő részvényese, egy a Hazai Bankból, ° 
Deutsch Ignác és Fiai cégből, Herzog Péter báróból s Egyedi 
Lajosból álló konzorcium birtokába ment át. R konzorcium 
továbbá érdekközösségbe lépett a fiumei, hermaneci meg o 
netzjidi papirosgyárakkal, valamint egy romániai cellulóz
teleppel is, ami által egy papiros-tröszt alapját vetette meg*

nyomőász-Éukönyu és Ú ti Kalauz 1908-ra.
E pompás és nélkülözhetetlen munkára szóló előfizetési 

fölhívását most bocsátja széjjel az érdemes szerkesztő, 
Lerner Dezső szaktársunk. így szól az : Bizalommal bo
csátjuk útnak a nyomdász-Évkönyv és Úti Kalauz 1908-iki. 
tizedik évfolyamára szóló előfizetési fölhívásunkat, mert az 
elmúlt évtized bizonyságot szolgáltatott a mellett, hogy 
vállalatunk hézagpótló munka, s megfelelt a szaktársak 
várakozásának. Törekvésünk ezúttal is az lesz, hogy a 
szaktársak fokozottabb igényeinek megfelelve, az eddiginél 
jobbat, tökéletesebbet adjunk. 5 ezt annál is könnyebben 
tehetjük meg, mert hiszen vállalatunk távolról sincs nye
részkedésre alapítva, hanem egyetlen célja, hogy szolgála
tukra legyen a szaktársaknak, s hasznára a szervezetnek* 
H nyomdász-Évkönyv és Úti Kalauz ez alkalommal 's 
közölni fog szak- és társadalmi cikkeket, meg minden oly 
gyakorlati útmutatást, melyre a szaktársaknak a nyomdá
ban vagy pedig a nyomdásztársadalomban szükségük uan- 
f i tizedik évfolyam kötete különben legalább is olyan ter
jedelmű lesz, mint a legutóbbi kötet volt, s ez alkalom
mal is mellékeljük az útirány-térképet, mely a íDagyar" 
országon utazó szaktársaknak igazán megbecsülhetetlen- 
R nyomdász-Évkönyv és Utl Kalauz ára példányonkin 
Budapesten 90 fillér, vidéken 1 korona, minden tíz példány 
után egy tiszteletpéldánnyal szolgálunk. Kérjük a megren
deléseket a pénz előzetes beküldése mellett legkésőbb szep
tember hó végéig hozzánk juttatni, hogy a nyomtatand 
példányszám iránt tájékozódhassunk. R nyomdász-Évkönyn 
és Úti Kalauz 1908-iki kötete legkésőbb még ez évi derem" 
bér hó 1-éig biztosan megjelenik, midőn még megköszönj 
a szaktársak eddigi támogatását, kérjük ezt a jövőre |S-

néhány számadat Krause Károly lipcsei gyáráról*
R Krause Károly féle lipcsei gépgyárnak bizonyára bcü 

iotta már hírét minden nyomdász-ember. Olyan tekintély 
iparvállalat ez, hogy kontinensünkön alig akad hozzá fog
ható. És e hatalmas vállalat még nem is valami nagy° 
régi. 1855-ben alapította a fullajtárgyerekből mehanikuss 
vedlett Krause Károly, s az ő élénk eszének és vas-szo 
galmának tulajdonítható az azóta való gyors és nagyorar,y 
fejlődés. — f l gyár mai nagyságát és üzemképességet eg 
főképpen az eladott gépek számából ismerhetjük me • 
1855-ben 22 volt ezek száma, 1865-ben már 229, I 875" 
914, 1885-ben 2211, 1895-ben 3315, 1905-ben Peöig 
kevesebb mint 5305. Rz elmúlt esztendőben érték el 
mészetesen a legnagyobb rekordot, több mint 6000 g P 
szállítva széjjel a világ minden részébe. Rz a,aP1.. fl 
fogva eddig eladott gépeknek összes száma meghaló 1
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90000 darabot. f l gyár 1250 hivatalnokot és munkást fog
lalkoztat, s ezek között 86 jubiláns, régi alkalmazottat. 
Soraikból 64-en már több m int huszonöt eszfenfleje tartoz
nak a gyári személyzet kebelébe. Hz öntöűében 1905-ben 
SÍ 15032 kilogramm uasat olvasztottak meg. H 667 szer
számgépet több mint 100, egyenkint 1—60 lóerejű elektro- 
mőtor hajtja. H hajtóerőt négy, összesen 900 iáerejű gőz
gép s egy go lóerős iokomobii állítja elő. Uan ezenkívül a 
gyárban négy compounő-flinamó 500 kilówatt s két mellék- 
gép 44 kilowatt munkaképességgel, valamint két akkumu
látor-telep 750 Rmpére-óra és Z20 Uoit, avagy 67Z óra és 
110 Uolt feszültséggel. Egy pálló fölszerelés két, egyenkint 
40 Iáerejű dinamó-gépből, meg egy elektromótorból áll.

f i hat kazán fűtésére, beleszámítva az összes helyisé
geknek ezzel kapcsolatos fűtését is, 1906-ban összesen 
ÍZ 500 fonna szén fogyott el. H világítás célját peöiglen 
180 ívlőmpás, több mint ZZOO izzólámpás és 100 nernst- 
lámpás szolgálja. H szerelő-osztályokban és műhelyekben 
25, összesen 82000 kg. teherbírású öaru a nagyobb súlyok 
emelésére és mozgatására való, a telepen való ide-oda szál- 
litgatást pedig 6400 méter hosszú, a vasúti vágányzattal 
is összeköttetésben álló sínpár könnyíti meg. 1906-ban 
különben 2985 vasúti kocsi foröult meg a telepen. H meg
érkező és elszállításra kerülő árúk kocsijainak rendezése 
egy tűznélküli, ujrenflszerű lokomotív segítségével történik.

fi házi telefon 71 kapcsolata az osztályok gyors és biztos 
együttműködését teszi lehetővé. Hz esetleges iűzveszeáelem 
elnyomására egy az 1903-íkI nagy tűz után szervezett 
45-tagú önkéntes tűzoltó-testület áll minőig készen, s van 
ezenkívül még önműköőő tűzjelző berenőezés is a gyárban.

Különböző segítő-pénztárak, egy a munkások családtagiul 
által Is használható fürőő-berenőezés, gyári könyvtár, szün- 
iűei telepek renószere stb., valamint a legjobbaknak bizo
nyult egészségügyi berenőezések azok, amelyeknek segeoel- 
méuel a gyár a munkásai javát a maga részéről is ápolja.

f i  gyár összes szabadalmainak száma most 44-re rúg.

Szerkesztőségünkhöz beküldött nyomtatuányok.
Reiner Dezső szaktársunktól, a miskolci László-nyomőa 

Qhciőens-szeűőjétől egy csomó különféle nyomfatvónyt kap- 
*unk, amelyek egyrészt a nyomőa meglehetős berenőeze - 
segérői tesznek tanúságot, másrészt peőig azt bizonyítják, 
ö°gy csinálójuk komolyan veszi a mesterségét, s nemcsak 
nogy akar, hanem tuö is tanulni. Dicséretet érűemel kulon- 
ben tiszta és pontos munkájáért a nyomőa gépmestere is.

R sátoraljaújhelyi könyvnyomtatók táncvigalomra szóló 
meghívót külűtek be szerkesztőségünknek, f i meghívó sze- 
f se — némely lényegtelenebb hibákat leszámítva o g 

i°> a színezés azonban nem igen sikerült, nagyon meleg.
vUunöer lózsef szaktársunk a győri Pannonia-nyomőabói 

hülőött iőe egy határ akciöens-nyomtatványt. Áttekintve a
kuiőeményt, nagyon kellemesen lepődtünk meg. nem hittuk 
uoina, hogy már Győrött is ily szeretetteljes ápolásban 
részesül a mesterségünk. H beküldött nyomtatuányok majd
nem kivétel nélkül igen jók ; szedés és nyomtatás egyaránt 
jókora szaktudásra vall, s a jó ízlés kétségtelenül erősen 
megnyilatkozik még az apróbb részletekben is. fi nyomőa 
öetű- és őíszitmény-anyaga pedig — amennyire a kezünk

„ ,!euö nyomtatványokból kivehettük — igen tekintélyes.
Prüner flrnoiő szaktársunk, a budapesti Hornyánszky- 

nyomőa mesierszeőője, néhány újabb keletű kompozícióját 
“ óta át szerkesztőségünknek. R kis gyűjtemény valamennyi 
Példányán a nonpareille kocka a díszítés vezérlő motívuma, 
ermészetesen változatos elrendezéssel s színezéssel. Éppen 

ez teszi a kis kollekciót értékessé: megmutatja, hogy mily 
egyszerű eszközökkel is végezhetünk szép és jó munkát. 
0  gyűjteményt — valamint a többi szótársa inktó l beérke
zett munkákat is — besoroztuk a vidéki kiállítási anyagba

UJanko Uilmos szaktársunktól, szaktanfolyamaink admi
nisztrátoriától, egy határ szép nyomtatványt és vázlatot 
hantunk á vidéki nyomtafvónykiállítások kollekciójába való 
Lnsztás végett, f i küldeményt áttekintve, nem mulaszthat
j u k Í  J  néhány szóval meg ne emlékezzünk arról a 
Q p  haladásról, amelyet UJanko szaktarsunk e munkaiban 
föltüntet. E munkák három csoportra oszlanak : a . elsőt 
másfé egész két esztendeje készítette részben Beszterce- 
bánván, részben pedig a győri Pannoma-nyomőaban; a 
S S  csoport a budapesti márkus-nyomőaban készült; 

harmadik csoport nagyszámú szép nyomtatványát pedig
azóta a nehány hónap óta állítatta elő, amióta a budapesti
Fried és Krakauer féle nyomdának lett azakciőens-szedője 
Hz első csoport nyomtatványon még világoson latható a 
T  m  határozatlansága, bár itt-ott mar ebben a csoport- 
kezőő huta 9 becsű munka. H második csoportbeli
bon is ah f már [sah e|uífue találunk egy vagy
nyomtatvány k^k ÍBoIhflfí kompoziciót, a harmadik

ma5nrfhenek pedig már kivétel nélkül mind igen jók, s
becsületére válnának akármely kikiáltott hírű-nevű mester- 
becsuieier . , a fejlődés mindössze ket-esztendős.

h i ! 4 iM " ’ f™ ,5- " ™ ';f i 1 ,  ' y_ „ 7t csinos kiállítású meghívóval adták
í^k lőőffszakt'á rsa ik  tudtára. Középütt domborított Guten- 
érdeklöőő szak j., szinlén öomború vonalas-viragos
bcrg-meHhfp. . ( alapból. 5oroh. tér.los.tós minó

Cs.nfles lóbabnál M ázliit. 
69Egyéb beérkezett nyomtatványokról a jövő füzetünkben.

S ze rke sz tő sé g i m eg k ia óó h iu a toM  üzene tek
4 Hót hizonv a házi ortoQrflfioh rendszere 

S-. Budapest. Hat bizony uólasztua. nagyon
a legtöbb nyomdában rosszul va ^ ^  ^  „ fíIröu ifl„

helyesen jegyzi ™ 9 ° n ' ninc^ n semmi értelmük. Amíg
ÉS S í S S v é  tett iskolai helyesírásunk:
nem volt mmiszt I 9 (fj yoIt fl aoIogi fle mosf mar
menthető, sőt tala „ . .  .. k hogy tegyen kísérletet
„a b  zavaroftat atozba . » S!Í>

nvaiaóólaba > ■ »  0 fcgfginv.ite i.bb nyomtatvány. is
tételével. 5ze^ 5 B ,|gha bánja meg ezt az újítását, mert 
c-vel és hosszan. 9™ f  számQn kérni a sutba dobott
előreláthatólag sen j n ^  9^  ^  ^  w  a dologhoz -

rövid ortográfiát. ortográfia h ive; aki pedig nem
a nélkül is mind a ísz^  a reformot. Ha esetleg
ért hozzá: úgyse fBI Iehet őt világosítani,
mégis észrevenné. okos szo^ ^  ^ hQSznfli „agy szeöői

Önnek ml" ^ nese ^  ai 9 egyforma ortográfiába : vagy tíz- 
ló' b e 'e tö r ^  a e9£ á t ”  ^  a SZeöésükben.
húsz p e r j e n t i e U r nyomdászok Évkönyvénél a szer- 

főbbeknek. H íttnsy y _n_ika n szerkesztő szívesen 
kesztőségi zarlat ° “| U/ ok dolgozatait is, akikhez nem kül- 
fogadja olyan kíilön levelet. Technikai és

ŰÖtk k nkoTnál fógua különben az idén jóval több szöveg 
egyeb ótoknál 9 m|nt  amennyi a tavalyiban van.
fér maid az Euk V q mellíkIetek stb. vázlatainak meg
Legsürgősebb «£> J Ezeket kérjük lehetőleg halaőékta-
lemezemek a hek (1 } j hogy „  cinkografaltatösi,

be°SZthdÓ ,e9Ven-nyomtatási s • már ualaIlol. még pedig, ha jól
x . y. Z. Olva t k ^ ^  ^  esztenfla eIöiti folyamában, 

emlékszünk, a VP̂  ,e jöuő {üzetének zárlata

TÖbbt f z z  ike flmennyiben azonban hosszabb közlemény
augusztus 22 - k . H ^  ^  o hónap is-ikéig beküldeni, mert

rS‘ T t ideíe körül rendesen szorulunk már hely dolgában. 
H me lékleteke, lehetőleg mindig ZO-ikáig kérjük beküldeni, 
?  . n t esetleges konfekcionálásukhoz meglegyen a kellő idő.
hogy az esetleges ^  pélűányszáma különben 1700.

flZEgye3bekről tér szűke miatt levélben vagy a jövő füzetben.
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Választmányi ülés 1907. éui ju lius hó ZZ-én.
leien vannak: Tanay József elnök, Fuchs Zsigmond II. alelnök, 

ifj. fligner Rntal II. titkár, Bozsik István pénztáras, Sarlós Lajos 
ellenőr, Boros Dezső II. leltáros, Bárány Hánőor, Busay Balázs, Fekete 
Béla, Gyöngyösi Sándor, Hollósy lános, Prüner Arnolö és 5pitz Adolf 
választmányi tagok, továbbá mint meghívott Grócz Ernő tagtárs. — 
Igazolva távol: Pollák Simon I. alelnök, morócz lenő 1. titkár, Hahn 
ÍDór 1. leltáros, Enyeőy lános, Fekete 6éza, Kun mihály, László Dezső, 
flovitzky H. László, Stalla márton és Stefánl lózsef választmányi 
tagok, továbbá Uianko Uilmos szaktanfolyami adminisztrátor.

morócz lenő I. titkár az ülésen meg nem jelenhetvén, a múlt havi 
választmányi ülés jegyzőkönyve a legközelebbi ülésen fog fölolvastatni, 
illetve hitelesíttetni.

Elnök sajnálattal jelenti Kun Kornél választmányi tagságáról való 
leköszönését. R választmány megbízza II. titkárt, hogy a lemondó 
választmányi taghoz levelet intézzen, amelyben a lemondás megokolá- 
sára kérje föl. Érdemileg ezért a lemondás fölött csak a jövő ülésen 
fog határozat hozatni.

Elnök bejelentette, hogy a kereskedelemügyi minisztérium tervbe vette 
a szaktanfolyamok államosítását, s e végből érintkezésbe lépett Körünk 
elnökségével. Fuchs Zsigmond, mint a miniszteri megbízottal tárgyalók 
egyike, megjegyzi, hogy az értekezleten úgy Körünk, mint a Főnök- 
Egyesület kiküldöttei a szaktanfolyamok állami kezelésbe vétele esetén 
a Szakkör fölügyeleti jogának érvényben maradása mellett foglaltak 
állást, s e tekintetben teljes megnyugtatást nyertek.

Grócz Ernő tagtárs elnök fölkérésére bemutatja a minisztérium elé 
terjesztendő szaktanfolyami tervezetet, mely nagyjában az eddigi szak- 
tanfolyamok keretében mozog. Fuchs Zsigmond a rövid, hathetes cik
lusokra való beosztást nem tartja célszerűnek ; ennek ellenében a hosz- 
szabb, egy-két esztendős ciklusok fölállítását ajánlja.

Elnök, továbbá Bozsik István, Sarlós Lajos és Grócz Ernő fölszóla- 
Iásaikban az eredeti beosztást pártolják, mely után a választmány 
megbízza elnök, Fuchs Zsigmond és Grócz Ernő tagtársakot, hogy a 
további értekezleteken az eredeti terv szerint tárgyaljanak tovább.

Pénztáros jelentése a pénztár állásáról és a tagsági forgalomról 
tudomásul szolgál.

Pénztáros beterjeszti a Grafikai Szemle január-május havi mellékle
teinek költségjegyzékét. Ennek kapcsán indítványozza: kéressék föl a 
6rafikai Szemle szerkesztősége, hogy gazdasági szempontból a jövőben 
kevesebb, de jobb kiállítású mellékletet jelentessen meg a Szemlében ; 
az inditványhoz a választmány hozzájárul.

Elnök magára vállalja, hogy mellékletek szerzése céljából néhány 
nagyobb fővárosi nyomdában eljárjon.

R körhelyiség ügyében jelenti pénztáros, hogy Körünk csak augusztus 
közepe táján költözhetik be uj helyiségébe.

Szeptember 1-én Pécsett nyomtatványkiállítással kapcsolatos szak- 
fölolvasás fog tartatni; a fölolvasás megtartására Prüner Rrnold tag- 
társ kéretik föl.

Fuchs Zsigmond fölhívja a választmány figyelmét arra, hogy szak- 
fölolvasások alkalmával gépmesterek is küldessenek ki.

R választmány helyesléssel fogadja a fölszúlalást, s elnök indítvá
nyára fölkéri Fuchs Zsigmond szaktársat, hogy a Pécsett rendezendő 
nyomtatványkiállításon szintén tartson egy a gépmester szaktársakat 
érdeklő fölolvasást, ki is készséggel elfogadja a megbízatást, még 
pedig a saját költségére.

R szegedi tagtársak kérésére a választmány szeptember 15-én Sze
geden fölolvasással egybekötött nyomtatványkiállítás rendezését hatá
rozza e l; pénztáros fölhatalmazást nyer arra, hogy egy fölolvasó szak- 
társat kiküldjön.

Fuchs Zsigmond Körünk részére fölajánlott nyomtatványgyüjteménye 
köszönettel vétetik.

R kassai tagtársak levélben bejelentették, hogy augusztus 18—ZO-ik 
napjain Budapestre tanulmányi kirándulást rendeznek. R választmány 
örvendetesen értesül a bejelentésről, mert e tényben a szaktudás fej
lesztésére való nemes törekvést lát. Pénztáros megbízatik, hogy a 
kassai tagtársakat egy alkalmasabb időpont megválasztására hívja föl, 
a választmány pedig annak idején tartalmas programmot fog össze
állítani ; esetleges vasúti kedvezmény elnyeréséről és jutányos elszál
lásolásról is gondoskodik.

ü,és “ ige . I f i.  fligner fin fa l, II. titká r.

Tagsági forgalom 1907 június havában. Beléptek e hóban a Körbe: 
Dózsa Izsó, Frey lakab, Kállay 6éza, mtlller lózsef (lókai- 
nyomöa), Helischauer Elek (fllárkus), Sztehlik István (Rózsa), Fried 
Hugó Ede, Kump Lajos, Ulelsz miksa II. (Fried és Krakauer), Rosen- 
zweig lózsef, Polcz Gusztáv, Sonnenfeló lenő, Statkiewlcz mihály.

Sugdr ÍTlihály, Tanács Pál, Ulasserbag Károly (Gelléri és Székely). 
Bihari Lajos, Gajdos István, Kovács Alajos, Pintér Sándor, Staubacb 
Ferenc, Reiner Károly, Schöpf Hándor, UJintcrnltz Zsigmond (Pesti 
könyvnyomda részvénytársaság), Czobor László, Hagy 6y. Ferenc, 
Barla 6éza, Fráter Lajos (Szolnok), Szolga Sándor és Schmidt lános 
(fTiiskolc), Hécső Sándor (Hódmezővásárhely), Bauer Ferenc (Pallost 
Klein Dezső (Glóbus), Bozóky Szilveszter (Hamburger és Birkholz). 
6áspár Soma (Galitzenstein), Zifferblatt Károly (Lengyel), Guttmann 
Emii, Stamrouszky lózsef (Franklin-Társulat), Schlingloff Tivadar 
(Kassa), Keller 1. Ármin, Schermann lenő, 6ábori István (Radó-nyomda), 
Szíjártó István (Révai és Salamon), Szalay Béla (flthenaeum), Ulelsz 
lechekel (UJoIttitz), Skrasek Emil (Községi nyomda), Bóta lános, mol
nár Károly II., Trombitás László (Pazmaneum), Hagy Imre (Szeged), 
Blum lános, Inhof Béla, mogyari Uilmos, ÍTlutiu György, mául lános, 
Heubergcr Ignác (Temesvár), Antal miklós, Holterik Lajos, Kis Bálint 
(Debrecen), Halada Károly, Lányai flándor, Reimann Alajos, Steincr 
6ábor (Hagy Sándor), BIeszits Uince, Hauk Sándor, Kőszegi Imre 
(Stephaneum), Régner Károly (Pallos), Barta Gyula, Csányi András, 
Partner Lajos, Gaál lózsef. Halász Rntal, Halász Fcrdinánd, Hcimler 
Kálmán, Kohn lakab, Koltay Ferenc, Hlaitz Ferenc, fTlesterházy Sándor, 
Propper lenő, Radek lenő, Pálinkás lános, Szakály István, Székely 
Lajos, Stiffel lenő, Tóth Ferenc II., Tóth Istuán, Uarga László, Uégh 
Károly, Uülfer lózsef, Zsujevits mátyás (Szombathely). — fiz alap
szabályok 9. szakasza alapján törlendők: Könlg Lipát, Szegál Sán
dor, martiss Ferenc. — Hátralék miatt törlendők: Geiger Lipót, 
Heimler Sándor, Uliesner Sándor (Rigler), mihalüvits lenő, Papp Rezső, 
Preusz mór, Schmidt Uilmos (Kassa), Leszt Adolf (Hornyánszky). 
Kösztner lózseí, Pénzes Sándor, Oberkersch lózsef (Pesti könyvnyomda 
részvénytársaság), Gelszler Károly, Schiminsky Konrád, Uleckermann 
György (ÍTlüIIer Károly), Fleischmann Izidor (Glóbus), Lehner Rezső 
(Posner), Knezovits Béla, Szolcsányi Béla, Kellner Lázár, flémethy 
Andor, Daka István, Hauser Gusztáv, EnzelmDIIer náudor, Fodor 
Imre, Klein mór, Uajda lenő, Uarga Dezső, Antal miklós, Löw Dezső, 
Heller Samu, Kranliák lános, Uleisz mór, Benes Sándor, Stern Sá
muel, Hofbauer Károly, Schlesinger lózsef, Uleisz Adolf (ismeretlen 
tartózkodásúak). — R hó végén 11 tiszteletbeli, 1306 rendes, össze
sen 1317 tag.

Körhelyiségünk augusztus 15-től a Gutenberg- 
Otthonban (Főherceg-5ónöor-tér 4. sz. a.) uan. 
Oluaső-terem, b illa rő, sakk, dominó, szaklapok, 
fo lyóiratok állanak it t  a tagok rendelkezésére. 
Hiuatalos ó rák : uasárnap délelőtt 10-től 1-ig 
s hétfőn, csütörtökön, szombaton este 7 —9-ig-

Tagsági járulékokban egyesektől befolyt (I. pénztári kimutatás): 
Hécső Sándor 3.60, Pavlovszky lózsef Alajos 7.20, Stecklin Rándor 
3.60, Kurfürst miksa 3.60, Klein Antal 2.40, Halász Kálmán 1 .20,UisV 
Imre 0.60, Breuer miksa 1.80, Franki 6yula 1.20, Deutsch 6éza 1>80, 
fzeiszlng lózsef 1.80, Bogár Ignác 0.60, Kallmann lózsef 0.60, Farkas 
Lajos 0.60, UIolfRntal 0.60, UJolf 5ándor 0.60, 6o!dberger lakab 0.60, 
Szabó Istuán 0.60, Uleisz lechekel 0.60, Ábrahám Leó 0.60, fflorvaV 
Gusztáv 0.60, Ecksteln Adolf 0.60, 6aral Simon 0.60, Pfelffer lakab 
0.60, Kohn Aladár 0.60, Skodnitz lakab 0.60, Künstler Aladár 0.60, 
Uiinternitz Soma 0.60, Grossmann L. U. 0.60, összesen 39.60 korona.

Pályázat a Grafikai Szemle műmellékleteire.
ft K8nyunyomddszoK Szohköre udlasztmdnya 1907 mdreius lZ '(n 

tartott ülésében elhatározta, hogy pályázatot hirdet a 6rafikai Szemle 
1907-iki műmellékleteire. A pályázati föltételek a következők :

A választmány elhatározta, hogy a Grafikai Szemle 1907-Ikl melléklete* 
közül a legjobbnak talált ötöt díjazza, még pedig kettőt harminc-har
minc, hármat pedig husz-husz koronával. A harminc-koronás pálya' 
díjak egyike fővárosi, másika pedig uidékl szaktársnak adandó ki. 
A húsz-koronás díjakra vonatkozólag nincs Ilyen irányú korlátozás. 
Az öt pályadíjon kívül kiosztásra kerül azonban öt elismerő oklevél is, 
szintén minden korlátozás nélkül, mind e dijakra és elismerő okleve
lekre nézve a döntés az 1908. évi január havi választmányi ülésnek 
tartatik fenn.
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Sarlós Lajos, ellenőr.
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fl Fővárosi nyári Színházba és a Uárosligeti Színkörbe Z5—50°/o-kal 
mérsékelt legyekre jogosító utalványok kaphatók a pénztárosnál (UHU 
Főherceg-5ánöor-tér 4. sz., 111. S), valamint a Hungária-füröőbe szóló 
kedvezményes jegyutalványok is. fl színházjegyekre szóló utalványok 
ára darabonkint 4, a fürdőjegyekre szólóké pedig Z fillér.

0  Szakkör t. taglalt kérjük, hogy mindennemű kondiciőváltozást, úgy 
az abba való be-, mint kilépést haladéktalanul adják tudtul a Kör pénz
tárosának (lak ik : UJII, Főherceg-Sándor-tér 4. sz.), mert csak így 
kaphatják meg pontosan az őket megillető kiadványokat és meghívó
kat. Elég erre a célra egy egyszerű levelezőlap.

Szerkesztik Tanay lózsef és novák László. Kiadótulajdonos a Könyv
nyomdászok Szakköre. — Szerhesztőség és kiadóhivatal: Budapest U, 
Hold-utca 7 (telefon 36—OZ). nyomatottá Pesti Könyvnyomda R.-T. által. 
Előfizetési á r: egész évre 4 kor., félévre Z kor. Egyes szám ára 40 fill.

Szakfolyóiratokat és -könyueket
(bárminő nyelvűehet is) vásárol, esetleg csereberéi fővárosi 
szaktárs. Ajánlatok e folyóirat szerkesztőségéhez intézenőők.

G Grafikai Szemle hirdetéseinek szabott á ra i:
Z40.— kor. 
1 3 0 .-  
7 0 . -  „
30.— „

1 3 0 .-  „  
7 0 . -  
4 0 . -  ..

7 0 . -  „  
4 0 . -  „  
2 5 . -  „  
1 3 . -  „

40—  „  
Z5.— „

Az apró hirdetések ára az első közléskor petit soronkint 
40 f il lé r ; minden további közlés ötven százalékkal olcsóbb.

a) Egész oldalnyi hirdetésé: egy évre .. ..
„  „  „  fél évre .. ..
» •• •• negyed évre ..
... >• .. egyszeri közlés

b) Fél oldalnyi hirdetésé: egész évre .. ..
,, fél évre ................
„  „  negyed évre .. ..
„  ,, „  egyszeri közlés ..

c) Hegyed oldalnyi hirdetésé: egész évre ..
„  „  „  fél évre .. ..
.. .. negyed évre ..
„  ,, „  egyszeri közlés

d) nyolcad oldalnyi hirdetésé: egész évre
„  „  „  fél évre .. ..
„  „  „  negyed évre ..
,, „  „  egyszeri közlés

Kner Izidor gyomai könyunyomdász keres egy

elsőrendű akcióens-szedőt,
ki folyó munkát is tartozik szedni. Heti fizetés 
36 korona, nyolc és fél órai munkaidd mellett. 
Csak jobb erők ajánlkozzanak, mert csak ilyen

nek tartós a kondíció!

Betű- és Tömöntöde.

FISGHER 
ÉS MIKA
Budapest VI, Révay-utca 6. sz.

A legkülönfélébb célszerű és divatos

k ö n y V -  é s  c í m b e t ű k b ő l
nagy választékot tart. Folyton készletben 
tart: szerb és héber betűket, körzeteket 
és kizárásokat, nyomdai szerelvényeket, 
betüszekrényeket és állványokat, a leg
gyorsabban készítve és a legjobb mi
nőségben kiállítva. Ajánlja szabadalm. 
nyom da i vona lzó-berendezését táblá
zatszedéshez. Egy oktáv garnitúra 20 K.

ELVÁLLAL IGEN JUTÁNYOS ÁRON 
EGÉSZ NYOMDAI BERENDEZÉSEKET.

CHÖniRG GYULA
szakasztalog cg

(9
B Ü D H P E 5 T
U l, U áci-hörú t 51.

Kis antiquaszek- 
rény 6 K 40 f. 
nagy szekrények 
8 K 40 f.

Árjegyzék ingyen és 
bérmentve.

ûch-u.̂ teindruck-fd'rbéa-fabrik

5 T U T T G A r ? T .

.

! Nagy díj !
K R 5 T  B E H i n 6 E R
O á  O á  B. m . b . H . ISDISÚ

Képviselő Rusztria-Magyarorsz. részére:

C a r m í n e  H u g ó
B u d a p e s t, B é cs, P rá g a .
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fl magyar állam 
nyomöászaítör- 
ténelmi térképe

T e r v e z te  é s  m a g y a r á z ó  s z ö v e g é t  í r t a  i
0  F I R T 1 N 6 E R  K R R O L Y .  □

ESI

f i r a  h e ly b e n  6 0  f i l l é r ,  u iö é fc re  7 0  f i l l é r .  
R z  É u k ö r iy u  m e g r e n ö e lő i  f é lá r o n  k a p já k .

MAGYAR 
NYOM DÁSZOK  

ÉVKÖNYVE
S z e rk e s z t i: N O V Á K  LÁSZLÓ  

kiadja a  könyvnyomdászok  szakköre

1907
HUSZONKETTEDIK ÉVFOLYAM

Karácsonykor jelent meg igen díszes 
kiállításban. Terjedelme mintegy 10 ív, 
műmellékleteinek száma 45. Kiállítás 

tartalom dolgában fölülmúlja az 
eddigi köteteket. — Ára 3 kor., postán 
küldve 3 kor. 30 fillér. Megrendelhető 
a. Könyvnyomdászok Szakköre pénz
tárosánál : Bozsik István szaktársnál, 
Budapest

Eladó
könyvnyomda és könyvkötészet!

Fnu alföldi, 30000 lakossal bírő rendezett ianacsuuaros- 
. Eg> l í  könyvnyomda s teljesen berendezett könyv
kötészet egy harmincadik évfolyamában leuő hetilap kiadói 
jogával együtt nagyon jutányosan azonnal riadó, 

f l fölszerelés a kővetkezőkből a l l .

1 gépek és könyukötészeti berendezés:
. . . .  7S • 95 cm. nyomásíerületű gyorssajtó teljesen jó karban, 
e3^ 7 c :-d 0 cm nvomásterületű amerikai taposo-gép, 
egy Z5 : 35 cm! nyomásterületű Bostan-gép, tel.esen a,, meg 

nem volt használva, f iömöntő-készülék az ösz-

e^szes hozzá1 tartozó fölszereléssé., gyaluval s tb ., teljesen 
a], még nem volt használva, állapotban,

pqy go cm! váglsnSgyságú kerekes papirvágó gép, k é tk és-  

a könyvkötészethez "szükséges összes szerszám ok.

|j Betűk és nyomdai berendezés:
. .,,, -4n.m/í7qn leanaqyobb részben alig hasz- Körülbelül 30 metermazsa, legn gy dmbe1ű ]40 szek-

nált (meg fe"VBS) ( V ) réz|éniák. Legújabb
rényben,_ Műanyag stílszerűen van
metszésű cimbetuk. H 9” ^ , ,  Igénynek megfelelő nyom
tatványok9^  e.ű'űgy azakcidens, mint a kompressz 
és táblázatos munkákban.

Uenni szándékozzák szíveskedjenek dr. Brunauer lenö

Főraktár és iroda:
ÜLLEK TESTVÉREK, Budapest V, Sólyom-utca i3.
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Kurzweil János és Társa
e g y e s í t v e ;  Berger 6 Uüirth
lipcsei festékgydrosokkal.— Budapest IX, ÍTlárlon-utca 19 (telefon 56-64).

Első magyar könyu- és kőnyomőai festék- 
és hengeranyag-gydr.

FI ÓK- BYf i Rf l K:  BÉRŰD,BHRmEn.FLOREnC.LOnDOn,
- nEUl-YORK.PtiRIS.SZEnTPÉrERUÚR.

Uisdg-, mű-, illusztráció-, díszmű- s mindenféle színes festékek, kenték, bronzok a 
grafikai ipardgak részére. Henger-öntő műhely lapos és körforgó gépekhez. Olcsóbb 
és jobb a hdzi öntésnél. Patent, Uictoria és Bianca hengeranyag kockázott és sima 
táblákban. Szedőuasak igazítható feszítővel, szabadalm. saját ta lá lm ány, 47.004. 
--------  és 53.406. számú osztrák-magyar szabad. Számos helyen kitüntetue. =

Udrosi iroda: Budapest U, flulich-utca 7 (telefon: 76—44).
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^M egjelent
és a g ra fik a i Szemle ki- 
adófjivatalá6an (B u d a 
pest V, (Hold-utca 7. sz.), 
va la m in tB o zsik 3 . szak
köri pénztárosnál (B u d a 
pest Viu, (József-utca 23, 
J  etn‘ 18. ajtó, avagy  
Vármegye-utca 11. szám, 

3-ranklin -fiók) kapfjató:

(% ő  Könyvnyomdászok Szakköre
1905 1906-iéi m

szaktanfolyamainak evtesitoje.
S z e r k e s z te t té k :  T a n a y  J ó z s e f  é s  S V o v d k  £ d s z ló .

2 2 0  otda,. sok szedés-

V J o Z Z k o n  előadott tanítási
M v a  1  k o r o n a .  V i d é k r e  1  k o r o n a  f i l t e r .

BERTHOLD H., BERLIN SW
, .  .  rf\sH  o  p c  r f t Ű Ö N T Ő D E  R É S Z V .-T A R S .

m

Szolid “

Pusztafi R. és társa, Budapest V, Lipotkorut 17
.  U k  „ t o t i k k d  t .  . jS n l . . . k t o l . . . l Z ^

£ a n s t o n ~ 9 Y l o n o t y p e

a világ legjo66 6etűöntő- és
' . , t- működésken öemutatja

M agyarországon és d u sz tr ia  területen eladja e ^

Carm ine
t e l je s  nyomdaőerendezések

B u d a p e s t  v i .  W i e n  v i i .  J  r a g  I ,

állapíttatott 
1878. év6en.

állapíttatott
1878. év6en.

IPCirály-utca 26. USurggasse 90.

éJyomda-festé kék, kencék és 
Öengeranyagok nagy raktára

(Káéi és
s. m. 6. (H. stuttgarti és feuer- 

kadji gyáraikól.

9)ittric/jgasse 1968.

m ákgyárak: Stt
merlinően és

M  várisi kiállításon grand  
príz-ve l és két aranyeremmel,
továőáá a st.-loms

són n a g y  díjjal le t t  k itü n te tv e .
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"© <5

Josef An£er
vasöntöde & S öhrt£  
Wien-Hernals, Hauptstr. 122.

Szállít legújabb és legjobb szerke
zetű gépeket könyv- és kőnyomdák, 
papiros-gyárak, üzleti könyveket 
készítő gyárak, könyvkötők, doboz
gyártók számára, a legolcsóbban s a 
legkedvezőbb fizetési föltételekkel.

■ = ! MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐJE: (= 3

SILBERER A. úr, Galgócon.

0 R m 0 5  GU5ZTRU UTÓQRI

KÖRIG ÉS BflYER
=  fo todnkográfia i műintézete =  

Budapest UH. Kazinczy-u. 3Z.
F J  í  I P r  w i  mindennemű képes nyomtatuá- 
i l  L j Z j C L l  nyakhoz a legjobb hluitelben.

nuroTíPifl. =  KRomoTíPifl. 
=  FOrOTÍPlfl. =  F0T0L1T0. =
t , j H ázo n h iu Q II fe lü lte le k . c = J

s r

W i
Magyarország egyedüli gyorssajtógyára.

örner J. és Társa
Budapestet^.

Gyárt a sokszorosító ipar 
körébe vágó mindenféle faj
tájú és nagyságú gépet, és 

pedig: könyvnyom
dái gyorssajtókat,
körforgásé nyomó

gépeket, kőnyomdai gyors
sajtókat s kőnyomdai kézi
sajtókat, valamint különféle 
könyvkötő-gépeket.

Egyszerű könyvnyomdái gyo rs ia jtó  vasutas ja ra tta l és 2 feladó hengerre l. g _____________________________________________________ __________-— ^

P d tl HBnvunV'Omúa-részuínv-társasóg (U, Hold-utca 7)
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I

KOBLINQER 
»QTUL4 M
Fotokem Igráf iái Műintézete

B U M  RESTEN
VII, Csengery-utca 22. sz.

I
Készít

K L IS É K É T
művek, folyóiratok, árjegyzé
kek, hirdetések részére.Tervek 
fotolitográfiailag sokszorosít- 
tatnak. sí. ^  \i/ d. \j/ \ t  \j. ^

H Könvv- és kőnyomdai 
1 festékgyár.

üsté f-
Iroda és raktár:

n  BUDAPEST
VI, Gyár-utca 62. sz.

Gyárt: könyv- és kőnyom dákrészére
való fekete és színes, valamint réz
nyomáshoz szükséges mindennemű 

és színű festékeket.

»Krause“ emelfyüs k ő n y o m ó - k é z i M j t ó
w W U I I  *  . é8 a taliga visszamenetelét

Saját szerkesztésű legújabb sajtónk, egészen vasból, ruganyos nyoma ___
könnyítő szerkezettel. -

A sajtó távira t! megjelölése

födőkerettel fődőkeret nélkül

és vémtól mentesen 
— ~ tria  bármelyik vasúti állomására.
H  ~  ---------------------------
k ü ld i  meSrendelésben a födőkeret 
t— ..* ■  "!nca világosan kikötve: a 

nélkül szállítjuk a sajtókat

Mariage . .  
Magdaléna 
Magdolum 
Maximilian 
Moriche . .  
Methusalem 
Methule . .  
Melchior.. 
Melchiades 
Mumie. . .  
Mummerei 
Myscole . .

No

MN
MP
MPa
MQ
MR
MS
MSa
MT
MTa
MU
MV
MX

Marialite..
Magazijn .
Magenader 
Maximianus 
Moriolis -.
Metileno. - 
Metrisch. .
Meldois . .
Meldung..
Mulvio. .  •
Mummolus
Myself • • • • • •  ' kerékvédő á ra  Is.

Az árakban benfoglaltatlk a

széles
sége

hosszú
sága

a ka számára
cmcm

45
55
55
60
65
75
75
80
80
85
95

110

55
65
70
80
90
95

100
100
110
125
140
150

fődő-
kerettel

korona
700— 
795— 
815— 
905— 
950— 

1100—  
1110—  
1145'— 
1165— 
1250— 
1370— 
1670—

fődőkeret
nélkül
korona
735— 
850— 
870— 
955— 

1010-— 
1160-— 
1170*— 
1210- —  

1230-— 
1315— 
1435—  
1750—

kam tjuk a s a j t ó k a t t = -------------------- - --- ---------  i - m T í r '

G y m  a fö' világosítást a d : KAUFMANN 09 K A R L  K R A U 5 E ,  L E I r ^ i u
u  * ULA, Budapest VII, Kertész-utca 37. r x n  —



Bélyegző-metszés, 
fllehanikai műhely. 
Galuanoplasztika.

Ölomztír-gydrtds.
iomontoőe.
Rézlénia-gydrtds.

Első magy. betűöntődé
■ □ részuény-társaság □ f l
B Budapest UI, Üesseuuffy-utra 32. sz. B
>  □  Telefanszám 23—70. 0

D ús raktárt tart folytonosan m agyar, német, 
tót, horuát, szerb, rom dn és bolgár ékezetű

könyu- és címbetűkből,
körzetekből, rézléniákból és k izárásokból, 
touábbá a legkülönfélébb ékítményekből és 
egyéb nyom dai fölszereluényekből. Egész  
nyomőai berendezések jutányos árban és
□  gyorsan foganatosíttatnak. □

U l D O N S r i S !  U l D O H S r i S !

Egyetem es tab e lla -a la p za t
□  Czettel is  Bendtner szabadalma. □

P is ti kS nyunyomdo-rí síuény-társas dg (U, Hold-utca 7)


